3L

IV 2T BEOMENREE 2 2T XOMEIRAE

— 2o FHRE DM FRRAIMIZEICI T -

1. FLBIC

F:5F (Subject) & iR 5E (Predicate) % A &€ 5 &L, MHDLEDOEHICLHFLET S, 2O
L9 e, S AR SN D L2 3 ¥ 2 F 3 (copular sentence) & XL %725, T 2
T HDH A2 THEEEDRE I V)LD THLEDNEN) ZLIZO0WTRELLSEHE LD
Wigeh3d 5 Moro (1997) Tlx, FDF7-2 b DI, 1) K (tense) DI (71 A 7L A
PiFE) . 2) WiS (affirmation) D&k (7 XF )V FEIFE) . 3) [F—1: (identity) D&k (5 v+
WVHGE) 235 Lk _RENTW A, 4 OB TERIZIE 2 THFEL V) S DODHAT
XL TERL, TRTOEGBEHEF L) 20N T 2 THWEETH 5 LALEDT
TVRONBIRTHAS )0 TOLHIT, T2 THEN TR SN WEHIL, &
IVILDEIAL 2T ETEN]EVI)EROMEE [T EIVIBEE2T L0
EVI)REREDOREICAR A EZ AL TVWDE I EIlHh B L) Il bhs,

BlZIE, HFEDObe R 7T VY AGED e A 2 THFATH S L V) DIEIEHIEARTE
LB MAOEFEICIZ I 2T BFAZERE LTHELEVWEEIRES S HFET 5 FNTIE,
SOOI BFRELELTCIC2IHHAEAL TR VEEICE I IREDNHFEL VD72
HAM?EBI, Bl X o Taag@il B LAY Led o720 T A25EHET S
(2 ¥ 2 S Bi7% (copula dropping)) o B 21X, T3 TEEOBARHRIICBWCEEEOH L3 2
FEEANHET 5 2 L3S, BB TR T ¥ 2 SEE byt ARBEWICENL, uY T
TR0 L) RIS L Ca ¥ 2 FEEO BB OF DS DAY, SIULFRIC & o
TIV 2 FHRENR LD L V) ZEEZERLTWAEDTHAIH?

ZOLH)BINFTOAY 2 THFROMBESIL, WRMICHIT 2 a2 8IS EN %
BTCaACaTREEEZL VD HICHL L) I8 b s, a¥a 7HEsERE LTHA
BROWEFEIZBWTH, FEL R EA S22 I WIHFET L L, £2iFaday
RSB TV 2, ZTERRTIER, B0 LIKRLLT IV I ETIE 2 T8

K Pustet (2003: 71) THRAE SN TV A EHICB W T3S OB S E L TCa¥asE#EHE2HF L T\,

[=%x] 45527, pp.39-78. ©2023 PHHASHESS
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FNHFAETHEV) T EFFIRE LT, a2 ISR EERL TV EIZTh, 20
7202, BEREENIC Y 2 T BEL T E 2 TRk S0 E % H o T B 0% B

L. IEATHFEIHS TR I FRENED L) LHMAIC L > TaIaTLE
AL D HLNIT LR IF L% S v,

AT, F2ETU L AGE - E5E, 2L a7 lionsus 7 77
ETHENS, 3 2 TEEHHE ) BN RS 2R ST 5, £ LT EIETIE, I
FEFAHE ) AR E L. A A TEEICIKAE L 2w [EdRo—3] & [Ehofa] &
V) I 2 TREEDSEE AN I 2 T RREEICBWTED L) IS 202 S
1295 L3012, ZE L, A BETHNLEFTHEO I 2T IR ED L) IIRET D0
WZDOWTHNT 5. wmEIC, FAFETIE, FEHOEEMRE CHEELZFHZET S (£
—H] DANZALEEETHILICLY), BEBRFWGHEIRENED L 9 IHREL T
LhEHMEICT L, COL) % [a¥ 2 78R ORENEE] & [3¥ 27 XORERE]
DEFEZMBL T, BEEFNE I 2 THELZHHL T OPERROHWE 4 5,

2. OB 1 ZHRDHENIRE]
AfTid, F€a 7#RRIE [EBRofE ] [Fho—3, [EEREOIRE | [HEH O
AR [REEANOEAG | L) bODBETH B EREL T o,

=5

@ [FakoksE ]
[Fako—3]
¥ 2 THRe | [EIEREOIRE )
[ DA |
[REE~ DA 5

AHTIE, I TFHAPZOFDOEDIE 2 THEEEZH) OPIZONTELEL TN,

21, [EdOEE] & [Fhd—3]
HY Y AFHDOAE 2T LBV T, BIRIE, 772 A Tétre, £ 5 1) 75T essere,
AN VEET ser E\no 7o LD a2 SEE ARG T 2,
Y 752 AFB LT, KBk Oliver Lorillard %62 70 & 1 B 4 SHR & TH 72 2 LKL 3.
Y RACHIIT 2 7 ORI BF DI IR DM Y o L — AFR, 2~ AR, 3 = AF5; Sg i, PL B F &
P, M: 531 Pres: Bif , Past: #25 , Imp: =582 |, Inf: REF] ; Nom: 4%, Acc: /i #% |, Instr: BA% | Gen: J& 45 ;
Tense: Wil ; Fro 75 > 55 It 4 %) 7EE, Sp. AA V5E,Por: RV kA )VEE , Rum: )V —~< = 7 ik,
Eng.: PLEh  Germ.: KA VEE Rus. T 75, Arab.: 7 7 ¥ 78k,
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(2) a. Fr. Antonella est  trés  bonne.
b. /t. Antonella é molto brava.

c. Sp. Antonella es muy buena.?

Antonella  besgires very — goodser

(7o bRy TiEETHESTE

(@ 2B 53 2 T8 est/é/es DFLAEIENL. F 5 Antonella & 78 7 bonne/brava/buena
Z [HEA] (link) 28252 &k, i Antonellad [THH] & Tl v Z2REERE
i bonne/brava/buena & [—%% ] (agreement) S TWVWAZ ED I IIZRZ D, LOLEDS,
RELTCZOEH % TEROKE] & [Fho—3] &, a2 IHBHEHICL->TELLDD
TH?H) 0 2 HENIC, O VY AFEIZBWTIE, ¥ 2 TEEIOFIEICF5E & RFES T E S
[EBROEE] A2 TFHEFICL > TITTONTCWDL EH)ICHZ S, LAL, a8 TR
/INER (small clause) & L "CRAFRENF (epistemic verb) D il (complement) DA i (2 ¥ oA F L7285
& (<BRRENE +/NET >) . NENCIE I 2 TEEIDHEE L 22 b £Rb & ERE L iR
e L CHN S

(3) a. Fr. Je croyais  [Pierre le mari de Suzy].

I Dbelieveseim Pierre the husband of Suzy

[FMFIE = — LR RA—T—D R Lo T (Jones 1996: 73)

b. It. Considera [Gianni il mio miglior amico].

believe g rre Gianni the my best friend

fﬁi/%/ NEDOIREOKANTZE LB ->TND |

(3) D/NEITIE, FFETH S Pierre/Gianni O 9 #2278 EE il mari de Suzy/il mio miglior amico 2%
g L CHNLTW5, TOXHIT, a2 TEFEPHENICHEE L % < TH 5k &l iEI
vy 2 it TERO#EE] LV OBRBIZIE2THFICLILZ2bDTERVEN)
N N

F7o [EBRO—FH] ICHLTE, COL) —HIARFESAP THL L S IZETAELS
LT, WBFEADP THAS @) DL REGEIZIE Faziny%iﬂu B 57w,

Y AL VEEICIE ser OAbIC, estar X\ TV 2 SBIFD D B MR, ser ik () THY LMo E

FECERE, TR 2K 3O LT, estar 12 [REE] 23K3 & SN b, fit-> T, estar % fli - 72 Antonella
estamuybuena. (X, [7 ¥ b3 FIdE TOLEFTHDLLIICALL] Lok ) RBERICE D,
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(4) a. Fr. Les boss de la mafia  sont notre  plus gros probléme.
b.Ilt. 1  boss mafiosi sono il nostro problema piu grande
c. Sp. Los capos mafiosos son nuestro mayor  problema.  (Arche 2018: 24)
the bossesnv (of the) mafia bernsee (the) our biggest  problems.w

(=7 4 TORATZHERFHRA O KOMHROFET )

@) 2BV TIE, EFEDP A THEEC B L) FEMZ oD% LT, 285 DP, A [HE-
Bl L) FEREFRDL, FELAFECBVWTEEO—FEIRON RV, TOX) BT LR
O, [ERo—3F] &, a2 7HFAPHEETL200TIEARAVEVN) ZEPHERHTELLE
bz,

PDloZihs, —kicaasg@okEe sns [Fhoka] & [Eho—3
a2 TEENICHS SO TR, OO LDBIEIKFE L TVRDE W) TENERD
THhhH)o TNTIE, AL THFADKE LT EDL I BRIDTHA ) H? 2D L %Ki
THERL TN ZEIZT D,

22. TRIEWEDIRE] & [RFHIDORR]

AEITIR, a2 FBEORE D [EHEMEOIRE ] - [RHIOER] - [BEE~OEN 5
Thblw)Zeruxry Ak, WaCa BB ELLUI THlET I E TN LESR
T Ao

221 OXAEE
T, 7T A ((B) LAV TEE (6) CROGNDZ MHEOIY 27 LE Y RIF
THhbo

(5) Fr. a. Pierre est le mari de Suzy.

Pierre  besgire the husband of Suzy
B — g A=Y —D R

b. Le mari de Suzy est Pierre.”
(A= —DRFE=— /L7 (Jones 1996: 68)

7 7 DP LB AP TR S 115 —HE, KT (probe) & L TOERE DPATHEET (goal) Ty % ik AP %
ELT—HLT\wb,
75 v ABOBIEREEIZ BT, Le mari de Suzy cest Pierre. &\ X 23R E ce 2Nz 7ofEET
RSN R INTH Do Famfisiil ce HBT 2 3 € 2 7 oM EIL. AR TR fiE & 38z
DIREICE > THEREINE EEZOENLED, TOZEIZOWTIEF 2RO Iz v,

6)
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(6) It a. Gianni ¢ il mio miglior amico.
Gianni  beseire the my  best friend
(V% v =X RAD R R DN
b. Il mio miglior amico ¢ Gianni.
HOEREDRENTY ¥ =12 (Shlonsky & Rizzi 2018: 42)

(5a) - (6a) (X, i 7R Y (referential) 3= 55 DP,C & % Pierre/Gianni &, # b ¥ (predicative) 71 75
DP, T % le mari de Suzy/il mio miglior amico 75 72 %, EFBIAT SO Z R+ & 5 g
p's (predicational sentence) & IFIEN L HDTH D, — /. (Bb) - (Bb) IX. T DIEELD F5E
DP, LGB DP, 2 HlE L 72 DTH ) . H2HFME%E TR T 257719 DP, T % le mari de Suzy/
il mio miglior amico 7% #§ %E 9 (specificational)DP; T & % Pierre/Gianni % 4 % 3 % 3% £ X
(specificational sentence) & IFIEN 2 b DTH 2", TD X %3 ¥ 2T LA <FRRREE + /N >
D/NFHIOHIZHNZ Y6, (78) - (82) D & 9 i EhEE TIESUE L % 525, (Tb) - (8b) D &
) HEEMETIEER IRV,

(7) Fr. a. Je croyais [Pierre __ le mari de Suzy]. (= (3a))
b. *Je croyais [le mari de Suzy __ Pierre]. (Jones 1996: 73)
(8) 1. a. Considera [Gianni il mio miglior amico]. (= (3b))

b. *Considera [il mio miglior amico __ Gianni].

Y 2 TR L /NEIEE XD L oS A TR L T A EEZ O MDA, T2 FHEEICIE
R a2 FEEAHEL L, A EICII 2 @@l NV E V) HIZBW T
DOWEREILTEL 5o (T0)-(80) D & ) Z/NEIIC BV CHEBEIFREINLZVOIZ.20aa
SEFIAVNSERE I CHEIE L2V EPER L TWADTIZ AW EEZ 5N LG5IZE 213,
Gb)- B) DL I T2 THEEICBWTHEBEIV 2 9 BRI NLDIE, T 2 THE]
PHEHLTWAENPLTHEELERL DL, ZOZ NS ¥ 2 FHEICIE [HEEHEEDOIRE
L) IRFEREIY D B L ARIEEN D, T 2 TN [EEBEORE] L v HiEE
BN D B L) ZEiE, (9a) DX H IS, EFEO/NHEEIC T Y 2 FBF MBI 2 L
BREPERINDLEV) 2L LHMETE DY,

7 Higgins (1979) 12746 % % 2 ¥ 25 LD 43-4HId, Predicational, Specificational, Equative, Identificational 4% { 7C
H BN, KETIEZ DO F O Specificational ¥ 4 7Ok FE I ¥ 25 L EMFA TS,

Y WEORMBEA L. PRI T O EAME CH D [N 25 (accusative with infinitive) i
WD ZEAWRETH HH5, A5 ) TR 7 7 ¥ A0 EE T IEE IR B BF s Bld 256
I b o —)VERET (controlverb) & 7 5720, £ FL/NEIZ A 2 TEE A E S LB TE RV,
(i) *Je crois [Pierre étre le meilleur candidat].

I believe Pierre bewr the best candidate (Jones 1996: 73)
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(9) a. John considers [the cause of the riot to be a picture of the wall].

b. *John considers [the cause of the riot ~__ a picture of the wall]. (Moro 1995: 37)

ZOEHIT, uvy AFEONHASEERE BB L2V LR, ERFEOMHIZB W TaY 2
Z 8 be 2SHBLT 2 L HEMENFRIND Lo 2BIR D, ¥ 2 TENEL [HIERE
BEOIRAE] &) AR EIZF O L) S LD HEMTE %,

222 BROEB21SHRRODHDERE

I Cld o~ Y A TR LN BERKED S I € 2 T 8F OMENEEDS [HIERMEOIR
Al THAHZLERBHLADY, SCTRRaICaIBRPAELLO Y THELT IETREICE
\F BB EREEOIRED S [RHIOFR] OMEIZOWTEREZIR 5.

Oy 7EERT ZETREOIY 27T, BUERHICB W TR 2 2 ¥ 2 785 s0
FTHZEF RV, BEBHICBVTIZO Y 7ETOY, 79 ETHETKWN? 2w o
Z B I Y,

(10) Rus. a. Raskolnikov __ ubijca.
Raskolnikov nom murdererxon

[F2ar=a7 | 3FANET) (Geist 2008: 97)
b. Raskol'nikov byl  ubijcej.

Raskolnikovrom besesras murdererms:
[FRar=a7 3% ANETE 7]

(11) Arab. a. Zayd-un __ (huwa) " | malik-u.
Zaydxon (huwa) the-king xom
[ A RITERET (Alharbi 2017: 75)

b. kaan-a Zayd-un (huwa) l-malik-a.
besgire Zaydsem  (huwa) — the-Kingac

(A RIEERERE 72 (Alharbi 2020: 22)

COEI A T HERSAERHIC Lo TAELLIB Y TEY R T I TETIE, I¥1T

¥ kaana Dl L TV WIERER KWN & LTt

Y S UTETIE. BUERHIOGEIY 25 LI BT I Y 2 I BFE A BT 5, Cf Arche (2019),

P ) RSN B ZABABRLE huwa X, 7 T € 7 EEOE IS BV TR I BT 2 RAFINER
(pronominal pronoun) Cd» % o
[l %€ X (identificational) DJRAIZ BT, T ¥ 7RETIIH M - HEOIRRMRALFT TH 2 eto &) R4
EH. 7T ETHCEE A AL huwa HSEF I L S,

(1) Rus. Mark Twain * (éfo) Samuel Clemens.

12)

Mark Twainyem this Samuel Clemensyom
[v~—27 « by FHIaxzb- 7L AR (Geist 2008: 89)
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BFEIAHBLS HBEREFHIZZT T2 < BUERHNC BV TH BEIERMENI TR SN S,

(12) Rus. a. Ubijca  __ Raskol'nikov.
murdererxom Raskolnikov.xom
(RAFITZ T Aar=a7]) (Geist 2008: 97)

b. Ubijeej byl  Raskol'nikov.
murderer e besgirs Raskolnikovnom

[(ANFIZT Aar=aT7 o7 (Geist 2008: 96)

(13) Arab. a. ?al-malik-u __ (huwa) Zayd-un.
the-king von (huwa) ~ Zaydxon
TERRITT A K72 (Alharbi 2017- 74)

b. kaan-a ?al-malik-u (huwa) Zayd-an.
besesr  the-kingsem — (huwa) — Zaydsom

TERRITY A F72 o7z )

WEEERITH A (12b) & (13b) I2BW Tk, T ¥ 2 T B byl/kaana 2SHIREGICHBLL TB D |
Ox Y AFELFME. SOV TBFAOHFEICL > THEIC 27 UDRESND O D LE
AbND, LA Leds, BERHTH S (12a) & (13a) 12BWTH ., AN I ¥ 2 T 8F
BEVIZHROETEE I 2T IARELTVD, ZOZLIZED LI IZEZIITRNT
HAHIPPEEHOOY Y AFEIIBIT A ERIIBWCIL, [BEMEORE] 250 ¥ 2585
DFENEEITH L L efafL7co CORFPEL VD THLEER L L, B THER
77 ET B CHAER O C 2 7 OB ERESFRIN TS Z L id, 2 ORENIS H
DA 2THANFET LI EEZRLTVLI LD, AMTRIOFEO LRI 2T
Blcxtuaa @G5 e b L ToMeED T2 12T 5,

ST, (10) 5 (1) (BE) a¥asic¥uata g8k o 2 F R L CHE L TA

5o

(14) Rus. a. Raskol'nikov ¢ ubijca. (= (10a))
b. Raskol'nikov by! ubijcej. (= (10b))
c. Ubijca ¢ Raskol'nikov. (= (12a))
d. Ubijcej byl Raskol'nikov. (= (12b))

(ii) Arab. Michel Chalhoub * (huwa) Omar-u $-3ariif.

Michel Chalhoub  he Omarnen the-Sariif

[Rvzp s vy vT7—TFA~n - vx =772 (Alharbi 2020: 21)
Geist & Blaszczak (2000) <> Geist (2008) T &, [l %€ L O (L 3235 DP % Topic & L 7z BV S TH 1) |
hat 0) TOpIC LRFER BT L0 RBANERTAELDLE LT, 20X ) 2REAFANERSHET
LEME. U TEERT T E?uu@ﬁﬁ VAT RT YRR BIRNT AR ED D B,
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(15) Arab. a. ¢ Zayd-un l-malik-u. (= (11a))
b. kaan-a Zayd-un I-malik-a. (= (11b))

c. ¢ ?al-malik-u Zayd-un. (= (13a))
d. kaan-a ?al-malik-u Zayd-an. (= (13b))

YuataI@85 e G IKOH 5 I 2 TEFHTH S byt'/KWN & 7 UAZEICHB L, [#HE
BEOJRA ] OFEZ R L CnbET5E, COTHEO Y 2 TEFEIRTEL D HE
HBENIRE RO L &) T &b, DF ), ¥Yua ¥ T8hE o A% [HIAE] Kl % B8R
L. BEOH 25 3 2T 85 byt /KWN 25 [#%5 | Bl 2 BRT 5, TOZ &b, I
FEFICE [RHIOBIR] &) BN EINH D L E2 5. 2O X & TRHIOEIR] (&
PFHEL TV Y AGECIIHEBOMBIZ L o TRENDD, A 7BROH L0 THEST
FETHETRERODH L5 L TERT L, UEoZ th»s, a¥aIehEicix MEEHEED
IREED WS Z T [HERIOBIR] &) BEEMEELSH 5 L E X 5.

COLHIBHFROLVIACLTHFEIE, UL TEE T T TEO <EHMEIE + /N> 0/
g OHIZHHFIET B0 HFHR TV Y AGhL#EST, Ha¥a7BEsE L0y 7Tk
T 7 TR, <GERRBE + /N> O/NEIEE I B W T I ¥ 2 TEIFEAFIE L 22 b RD
LY BEIEMET AT S

(16) Rus. a. Ja s¢itaju  [Gumiléva __ xoro$im poétom].

I considerseires Gumilév.ac good poetinse

[FLX 7 I V72 B0WEFATEEB STV ) (Matushansky 2000: 291)

b.Ja s¢itala  [xoroSim poétom __ Gumiléva].

I considerseirs good poetins Gumilév ac

[FLUTRWEFANRZILZ7ELEES>TWnS ) (Matushansky 2000: 292)
(17) Arab. a. Sadad-tu  [Zayd-an __ l-faa?iz-a].

considersgirs  Zaydac the-winner.ac

ROV A REBEZEB TS| (Alharbi 2017: 84)
b.Cadad-tu  [l-faa?iz-a __ Zayd-an].

considersgirs  the-winnerac Zayd e

%Lw%%ﬁﬁvrbt& l5TW5 | (Alharbi 2017: 84)

(16b) TlE. B ¥ 7EEDBRRENG scitat’ DRI O A T N7/ NEIfEEIZ BT, F57E Gu-
miléva & 78 55 xoro$im pogtom A3 E S TV b, [FERIZ, (17b) (X, 7 7 ETREICBIT % 58
5 Cadadu OREEB/NEIZ BT, EFE Zayd-an & i85 Laaliz-a DEIE SN TwWbH, Wil
DEFEICBVTH, ADEHNICHRNZ: 2 ¥ 2 FEIFIDAE L 2 WIS RD S TRIERESA
BEIND. ARTERL TV [BEMEDOREIIC L THFHOFIEICLL] ) T L
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Ko TIDI L E2EZTADE, UY TR T 7 ETREO/NHIZIITS 0 T ¥ 2 F B
PREENICHAET 5LV ) 2Lk b, ARTEIONHNIZH L EROZEOaaF
BixavagBhi@e L LR ) 28292, Zoaa T8 eid. B
CagilBNns¥uaa @5 LIdf e s, a2 785 ¢k, TP 2ENICAET
% FEJEH (finite clause) (2 HIBLT % & DT, BIERHZBR T 2 ERH I 2 TG TH %,
—Ji, A€ TEE gk, BREFAOMIT THL/NHICHEND ZEL 505 L1,
TP % 57272 WIEETHES (non-finite clause) |2 BT A IEEFRHI 2 ¥ 2 T EFH TH 5,
CHAVaSEHE g #HRLT@W6) - 17) ZEEIRAZLDH(A8) - (19) TH 5o

(18) Rus. a. Ja s¢itaju [Gumiléva o xoro§im poétom]. (= (16a))
b. Ja s¢itala [xoro$im poétom & Gumiléval. (= (16b))

(19) Arab. a. Sadad-tu [Zayd-an o I-faa?iz-a]. (= (17a))
b. Sadad-tu [I-faa?iz-a ¢ Zayd-an]. (= (17b))

ZZFET, UL TEEET T ETREO <GB + /N > O/NENIXIEETEE T € 2 T BhE
g3H), O TEHF g2 Lo TUMNINOBIERENIRETEAEVWH) T2 RTE
720 LPL7AS0, WSRO YV AFETIZZ O L) L/ BN OB BREE SIS N2,

(20) a. Eng. *I consider [the best superhero Superman]. (Arche 2018: 22)
b. Fr. *Je croyais [le mari de Suzy Pierre]. (= (7b))
c. It.  *Considera [il mio miglior amico Gianni]. (= (8b))

PFETIE, (0a) D &9 I, BRI I ¥ 2 FEE A WIEIEIEGEN & 2505, a8
Z ) be B 5 L/NEI OB EREIIER S NS (1),

(21) 1 consider [the best superhero to be Superman] . (Arche 2018: 22, —HBLLE)

COZ LI, FEEICIZ Y 2 T8 o SR T, BlER S 2 IRAE T A 0121, BRI
ERH I 2 T8F L A0 T 2 T8)F be DHBAPLETH L L W) ZLERL TV,
W2, B~ v AFECT/NHNOEEREZ R L 2\ 2 SR LT, Jones (1996) (. FRakED
FOMEBICIFEE & R oM (<FRRRENE + IEETRE >) OMEII/NETIE R, I~ b

y Matushansky (2000: 291) |28\ >T &, “small clauses contain a null lexical head” & \»9) ek 5% 5, Z @ “anull
lexical head” (¥ OFERMTER) AABO I SHF o 2L T2 DL Bbhb,
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— VEE (control verb) D IH (argument)” TdH % L BTV 5%,

(22) Marie: croit [PRO: étre malade] . (Jones 1996: 414, —HRCkZ)
Marie believes.: PRO beur sick
= —3HaRiZEE->Tn5 )

(22) 1%, FRRkEDE croit S IEEHOEFELY I b — )V L, EHOFFEE [F—I8EE (coindex)
2L OB o TWh, 2D LIE, (23) DX ) IZIFEFRH O FFEME I
BRI 72 3255 Suzy &3 A L C/NEIIERE 2§ 5 &L JEETREI O E5E Suzy 1WA G- 2 LTIk
HEENE R B ENS LBETE B,

(23) *Marie estime  [Suzy éfre intelligente]. (Jones 1996: 415)

Marie estimates.s Suzy beur intelligent

DD T T ¥ AFETIE <GERREDE + IR > O T v O — ViR & = B 720,
FEREHOEHEIFHOEFEICT LY POV ENRDZLESHTL b, TOEHI R LI, 7
7 v AU OO Y AGETH R TH ) fE b, v~ 2 ZFFI2B W CREGRE R O i T
H BHIFERHDPEEREEIC RS LTk,

2.3. [HEEANDMNE]

AAETIY BT T2 FiEOR TIEIEHE 2 ¥ 2 85 ¢ 2SHMB T 2 ik, dFFH IR
W EERPITON LS TH L, O eHhs, IFEREHIE 2 T8FH g O HHIZ
R AT S DOBRD S % L bbb,

(24) a. Rus. Ja séitaju [Gumiléva o xoro$im poétom . (= (18a))
b. Arab. Sadad-tu [Zayd-an o 1-faa?iz-aisc]. (= (19a))

(28) D X 912, <FEREEHE +/NET > B A/NEIRERE. BV TR TR, T E TR
TREDPEIREND, 2D X % ileh DP, ORE/RIE, (25) TR$ & 912, @ERHI I ¥ 4
T UAEERIZ R 5o

14)

COHIZCPTH D,
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(25) a. Rus. Raskol'nikov byl ubijcejtmse. (= (10b))
b. Arab. kaan-a Zayd-un l-malik-aiac. (= (11b))

3T TN T 245 AMTIE, I Y 2 785 LREE DPL IR 5217 ) MiETH S WP D
FHEBVTHEENDLIDEEZT VL, COZENS, OV TERTIETEICBITA
WRFEDP, DI, VIZH B I 2 THFA MG ENTVDE I EIlh D, ZDLHIZ, BY
LT IUETRECBIAIIEER T 2 T 85 o LA T Y 2 7 B)E byt/KWN 12, (24)
E@25) TIRL7ZZEDIC, BEEDP I EME T AN EZE L TWAE I LIl 5705, BITEHE
2 ¥ 2 T 85 o (ZI85E DPL A5 % T A BE ) 2 Bz e vo

(26) Rus. a. Raskol'nikov ¢ ubijcamom. (= (14a))
Arab. b. ¢ Zayd-un l-malik-unom. (= (15a))

(26) TR L7z & 912, BUERHH T € 2 FEIE o ASHBL S 22855 DPL IZIEERDPEIR EN 5,
W F R 2 ¥ 27 B E byt /IKWN A% ER DP 12 BAE (02 75k xts (7775 &ff
G LTwad s, BUERHI ¥ 2 F85 o N5 L3RR TEMEMNGTH L) 2 Lid
ZZbNG v, oo, BUERHOMREE DP, D FAZIE, T ¥ 2 F8F o MG LT3
bOTIE R, T74NV OB THLERDPERINTVREEEZDLRETHH ). TDT
Eho BUERH I €2 T8 o 1, [HEE#EEOIRE ] 2 [HHOER] % & oftiElx
FNIH T 20 [HBFEANOKMAG | ORRNEFRLLVIELIBFHTHLEF R 5o

RETIE, a2 9HRPELL25EICBV T, AN I 2 FFELARE L T
b [EEHBEORE] 25T b 2 et INLOMENICIZY T I ¥ 2 TEEAFE L
TWwbEw) ZerFERLE, TTTAFTHY LIFTCw b/ [a ¥ 7@EOBA
EBRESNLEE] ORERTE<ERL>DL)IIH 5,

<z [JE21ZHRAOENX] & [TFRINDEHI] >

= uw > A DN 79T
BUAERS ] . 0 0
s be ESSE
BUAERF byt KWN
IRTE T H be - ) )

15)

U~ Y AEICBIIL2EEOH L I 2 S8E % ESSE & L TR,
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FLARETIE, AOoH LA TEEOHF T 2 FEIFIAEOHEZH ) DN TE
B, TOMRK, ¥ JHFEORENRENE, [EEEEOIRE] TRHOER] [
FEANOG] LW LD THLI L ER L, SZFTTERETEL Y 2 ORI
F<H1I>DEHIIRT,

- <avacBE> . <2>
I 5] i A D JR A
g O AR |

[Tk ofES )
[k o> — %)

3~ O f 55

<M1:aE 1>

WHITIE, 2 CTHEELaY 2 TEEOMENEEN, HEEEIc B 5 & O E TIT
bNDEEGTL LM, I THROLETIEL Y [ZhokE] & [Tadho—3
HED LI IATLNDEDESH LT,

3. A1 IXDRE

IV 2 SEEFEOMBMEICE LT, I TBEICIZEERSH L0, T, 2T
B35S B (full verb) & W UEERER 4T ) O h, b Vo i b InE TEHL O
Bdb, ZDLI HimicBWTiE, O Wolkl, @ TwWoT], ®w], Lvsizkd
TS, A TEEORBTAMEE L TRESIN TS, ZOL)IZaa THHO
B (AEDH 2 i KO ML, I 2 TR SN2 A%E 2 ¥ 2 T8 7217
THRRLELIELTVBEILIZHL L) ICEDbNL, HIfiTERLZL)IC, ARTERS
I Y 2 7 BhE OFEER S ENL RS OIRE |- TR OBIR ] - [REE~ORA 5] Th S,
RETIZ, INSOIE 2 FEFAFEOFMBWEENENEL LT, a2 7B LIUE
EERLTHhD,

FF. OO WOLE] VIR TPOZETHDLH, Ihida o T ahE BRI EERD
s ¥ 2 TEFADBIEREZ IS T A EEENEER TH L. L) TIFHIIEDS LD
Thbo ARTIF2LE T [FBO—3] 332 FEFHOMBENZE TRV E W) 15
BT TCWE70, aCaT@BFANTP CHHTLL VI EZHICEEENTH S, KIZ
@o [vP OTF ] 1Z Baker (2003) % PredP & A TW A ALE TH V) . Eik & RFEOFRER%
LT BB CTH Do ZOFMBRE V) DL, 2L HTa ¥ 2 T BFEOMEMNRE TIEAR
WEIRR L7z [FRBRORKE] ICHLT 230 THD, it> T TE 2 TEFH I D PredP (12
WG 2 E0) TEICERETE RV, L2l a2 WEHhEYZ TR
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1 DPITObNTVAH, ZOTEHDS, PredP &\ ) HEREMIZ T ¥ o FHEENICHRFT S NS D
DTHbHEEZ Do wEIZ. @D W] X, MEIFE THIUTHWFEICHIE LY 52 AW ETH
o TOZ LI, BV TRERT 7 ETREOIEE DP I B 25 L Tnwab 2 & LA
Tho TOZT LML, AFTIE, T2 TBFEDVWICAHEL., TOTFIC [FROKAE] »°
fTHND PredP LB END Q7)) DL ) a2 SHEELRHET o

(27) TP - vP - PredP

TR Y 2200k, [EROES | 2N D EFTTH 2 PredP 79E B (head) % $5
OMEIPEVD T EThHD, EEHAE SNA VAT, (282) TR LD A LHE L
AR M L A B A%, LB SN2 AL, (280) O X & XN —H
IS IR AR & 2 B

(28) a. [x» Copula [v» Subject Predicate] ]
b. [x» Copula [v» Subject Y [Predicate]]]

KIEGOYTIX, PredP T [FERDFEE] 27N LT 05, YPOEEIBIZIZZOMEE
ThE HHERENIFENE (feature) ¥ 5 ERGE L T\ ho S D728, 2V 2 SHEEIL, HibtE
EARDT—HRIC XK & 70 B (28D) D X ) BRIERFRIGHETE 122 B £ R B,

ZITC, ARTHNT A Y 27 LOMAEMBELZIRT 5 ((29)0

(29) TP
T|
T vP

/\
pred

Pred’

(29) O FFEREE TIX. PredP OIRETBICERE. MFICHBENIAE L. €0H%. ¥ 2 85
PVICHEE SN TV D, SO X D) i d— i /NEif s & IIEN 5 A%, /N L v
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ONMETIY 2 TBFEPIEETAH720, VP THA SN 5 2 e8Em OfaamEE & 135hE
BWTELZ LT ET A LIRS,
KIZ. (29) DFEFEREET (30) DANA VEED A 27 LOIRELE 2L THh b,

(30) Los capos mafiosos son  nuestro mayor problema. (= (40))

the bosses mafiarn  bersre our biggest problemasem

[~ 7 4 7 ORALHBITE A O KORET ] (Arche 2018: 24)

(31) a. [» Spec ser [rer los capos mafiosos Pred’ [il nuestro mayor problema] ] ]
b. [ we [ los capos mafiosos: ser [wr  Pred’ [il nuestro mayor problema]]]]

c. [ los capos mafiososivem S0mw.s et [ # ser~[eeer # Pred’ [il nuestro mayor problema]]]]

(31a) 1 (30) DILEHERETH V) . PredP DIREEBAIE |2 57 DPy € L CHEEBALE |27k 5 DP,
f)‘i‘x%ﬂ”é . T2 TEE ser VP O EZTICHET L0 T O X I I, /NEHER O FLEHE
2id. TEROFA] 27O S PredP O L2 ¥ 2 SEEFDHRIT S ND W L W) EL
&#:O@@ﬁ%émo%@&‘iﬁDmﬁwpwﬁiﬁ WREIL ((3l). & 512 TP OfFE
BICHED BB 2 8128, TS S [EPP] R L ) ERPHEGEND, 2L T, a8
7 B ser 25 TP O FEELICHH A L (incorporate), EFEDP, o [$7] & [AM] oRMExBAs
#ét#m\ﬂwﬁﬂ%ﬁ%%ALmn&ma4$&Lf&ﬁ¢é<mmo:®;5u\
FrELa¥ag@mo [—3%] &, TPICBI 5 [HREMS — EZEAH ] B4R (Specifier-head
configuration) |2 & > CIrb N [ B OFEE | Lk I 2 TBFDEE 355 OTIE A\,
WIZ, <FRFRBDE +/NET > 2 BT SO /NI IO W TEREZ IR Thbo 2226l
BWT, v Y AETII/EICB T 2 HERBEIRRIN LN L5, ¥ TEIE] 2/
%Wmﬁt&wkwﬁztéﬁﬁbto:tlﬁﬁﬁﬁﬁﬁmtﬁﬁtﬁwtwo:&u\
O Y AGETIE VWG EN L VWE D EZ LT LDTE LA, EFE DP AW OIRELSIZE
@?é:&u;D#EAP&@~ﬁﬁt:5tm5:a%%iék\I%%%%k?éw
MEE LN b, STOX) R ENS, (32) O <FERkBNE + /N> O/NEIZ B B HLE
HEiElL (3) D& H IR TE %,

COL)BZODOMBIZTE 2 TP D D &) RKETOTIRIE, R B ER O M55 1 1E 1
RELATORS & LINKERS &\ —2D b DA d 5 &\ den Dikken(2006) 2354 L T2 5 b DIZUEV, den
Dikken (2006: 1) @ RELATORS (. “the relationship between a predicate and its subject in the base representation of
predication structures” T&H V) . ZAUIARRED [FRO#EE ] #1479 PredP (275245 4, F 72, LINKERS id,
“the latter (LINKERS) connect the raised predicate to the small clause harboring its subject in so-called Predicate Inversion
constructions” Td V) . ZAUIARFEZO VP O EEFIHHFE SN D ¥ 2 TEENIHI ST %,
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(32) Considera [Antonella molto brava].
considerseires Antonella very — goodser

(BT bRy T2 L THEFBLELEE ST D]
(33) [» Spec v [eewr Antonella Pred’ [molto bravo]]]

(33) DI A 5. F 75 DP 25 vP DIRETBICHE) L CTHhFE AP L B EET—ET %,

(34) [» Antonellai v' [ # Pred’ [molto bravais,r]]]

RIZIS O Y AFHIIBIT 232 FHFEORAT L 0FEEMEE —MILL TORLTH

(35) a. e HI  : [w Spec ESSE [rer Subject Pred’ [Predicate]]]
b. FEEHH - [» Spec v’ (e Subject Pred’ [Predicate] ] ]

WEITIZ, O~ Y AEO IV 2T LOREE IV UBHESR 220 THEL TS ETED
IV 2T XOPREZ BN LT o

31. O 7
u>7%f@xﬁﬁﬁﬂ@nE;?@ﬁﬁ%ﬁf%ﬂ@:elﬁﬁﬁﬁmmfﬁéﬂéo
BWERHIZBIT 2329 LICBWT, OYTEETIE (36) D & ) ICHRFEDOKIC IO b
DWBIND,

(36) a. Margarita byla  studentka.

Margarita  besgirrs studentyon

b. Margarita byla  studentkoj.

Margarita  besgsrras studentmse

[V —HERWEAET 57 (Matushansky 2000: 297)

03 7EEOMFERER 2 ¥ 2 T 2BV T, 7855 DP,AY(368) D L ) ICERTE/RSNL Y
AL (3h) DL ICEERTHNL A H D, 2D LK LT, Pereltsvaig (2001, 2008)
Tld. SNODFRL BIEEHEED SIRAET 5 2 12 & o TilEE DP, 12 57 AR ASHBLS
LHELTWD, Pereltsvalg(2008)“Ci (36b) D & ) IZIRFEIZEME DTG ENL DL, NP & &
NDIAY 2T HEREGVICH DT 2 TEE byt OEMEICH D L \Vofz, FiEL bsE
ﬁ#ﬁ%%k&é%ﬁ#%ﬁébfwétbféé&waémo—ﬁ\&m®i5&ﬁ%

Matushansky (2000: 289) |21k, FMEEIRIZ2 72 D HIREN/-HETH 5 L OIE#IH 5
¥ Pereltsvaig (2008) T7% & LTV 2 DPAZ FLds 2 5.4 5 T ¥ 2 SHEFEIE, [ Spec byt [w DPV [NP]]] & 129
LDOTH Y., Pereltsvaig (2008) » FP & vP ik, ZNENAFED vP & PredP (ZH15F 5,
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ICERDER EN D HE1E. T2 T RERETH 5 DP 3358 DP LRI E S b
BiEE 2L THB0Y, ZoHE. REDPAHE L L2 VO TT 7 4V hOERKE L THEIRE
hébtfwémol®i5u\%mmmmmm2m&?d\D77ﬁ®ﬁfﬁﬂﬂgiﬁi
AR O R DAGEREE D D BFEE LT NP AR T 2 5E OME#EEICB W TOA
T2 TFHFAPKEMNGEIT) ELTwD, i, [A—0 ¥ o Fa8ERaEs®z 56k
RAT) O L) L) RBFHEFOP TR L D ER SN CTEAMEICH LT, [F—TERE
DAY 2 TRV EL LHAEMECRET L] LFELTHDHEDTH D, I 0 Pereltsvaig
(2001, 2008) (2B 5 [—2D 3 ¥ 2 TEFAN ZFEOMEME CIRET 2] L) EZ I
BERENICEEN 2 I 2 I BEXH Y [—20 3 ¥ 2 TEFE N — DO E CTIRE
T2 LEZTCOLERBOVYEIIREL R L, AT, HENZ 3 2 T HE#EED
LOIRET T AIBWT, RIFT 5 FEMWENRL 5 ZHMEOBEAIOHAICL > TID L)
G THHEORIEREND L) T ERFIRL TAIZV,

T3, BEEHIICB 20 7EO I 27 LOREEMEIL, @)D LD 7 vP O EER
23 Y2 T B byt A SN DS L B o

(37) L Spec byt [mewr Subject Pred’ [Predicate]] ]

OV 2 S 8E byt AL E T o TW A DL, BEENNP/AP DA TH D, ZDT END,
Dv?&@NWN’MEH#?MWM®®%%ﬁ%%OTw%k%i%héo3515@%
X 2 OMERA SO NP/AP % HIZT-& LT NP/AP £ LHE L7245, NP/AP |2 A% %
555, =, EHRERENLABEDPIZ, 0L THEOLAE, BEWULEL L2V
me@ﬁéét%igh%o:@mwu%ﬁﬁ%%t&wtb\?71»%@3%?@
mRENDLD,

Y a0y 7EICIEEANGEL VO TDP ThH 207 NP Th 2072 FEB EHHIT X275, Pereltsvaig
(2001) Tl i (36b) DR FEZ (ZFBIRTE (referentiality) & > 9 BEREASH 5 Z L A5 DP Tdh 5 LT L TV 5,

L, EEEROA YY) TR LT, EEFE OB S NP & #5EE NP % I L T\ % Renzi (1988)
BN L L ZLBMEOH LI DL EbNS,

(i) Giorgio ¢ __ dottore. (Renzi 1988: 402)

(ii) Giorgio ¢ il dottore. (Renzi 1988: 403)
Giorgio besesres (the) doctor

(i) » M5 5 dottore THIN S T ¥ 2T L, Giorgio DEF & L COHGRHEII NS 5 Z & # ik ~_7/2 LT

B, MFEMEICAPPHNL TV S O LHM L Tw5 & Renzi (1988) TR ST 5, —J, (i)

@ ildottore &\ DP %, F:3& Giorgio & Dl — (L& R THERED B 5 & b,

Pereltsvaig (2008: 13) T/ &AL TV A kil DP2 |2 HAZ DS/ R S5 T SRR S [Fe Spec byt [or DP1 DP2]]
LI HOTHD,

Matushansky (2000) Tl., T & 9 ZlGEO T L, EFEO IHE & OF%&—3 (case agreement) DFHF R TH %

EHPEN T2,

0~ Y A% EORKEIIRIIIR S R WERHOEE DP X, FEARMIZKIE DPer Th % & Ebis,
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(38) [vv Spec byt’ [Prch Subject Pred“ [NP/AP[lnsu]/DPdcerom]] ]]
CoEHIZ, TEM A Y 2 THEEHLED S “HEOBIERENDS ZLICBL T, AT

(3. PredP fHERIZOFG SN B BFEN OO WARETRZRET L EEZ Do
ZFNTIHKRIZ, 39 DIV 2T LDOPREZ BARMICELZ L Th b,

(39) a. Margarita byla studentka . (= (36a))

b. Margarita byla studentkoj . (= (36b)) (Matushansky 2000: 297)
9. JREEHICFEE DP. AR EE NP((39)) & D%«wWﬁ%AL SR L
byt 7% v° h%éﬂfﬁﬁ%Lﬁi&éﬂéo;@hh»%f@%ho ENP IOV 2T
BE byt & ) B G- S, BEET RS T DPges 12177 4 )V b D EEDEIR &
% ((40).

(40) [ Spec byt [sew Margarita Pred’ {[x studentkojim]/ [orer studentkamon ]} 1]

Z D%, FFEDP Td 5 Margarita 75 vP DFFEH 2 #EH L C TP OIRELBICHE D EAE 2 &
uibuﬂu%%MW%ﬁulDI%ﬁﬁﬁéhéo%Lf\:E:?@ﬁwﬁﬁwm
FEBICHALEFEDP O [4] - [AFR] - [ OFH® #BE&T 2 L2, T orfIFENE
WAL byla &I TREE LTHAT S ((41).

(41) [TP Margarita,momj byla[Pl, 3, F. Past] [vP ti by‘l"L [Predl’ ti Pred" { [NP studentkoj [Instr]] / [DPdef studentkam.,m]] } ] ] ]

KIS BFFIZ FREDPEIR SN B BERH 2 2 7 LR MET L TAh b

(42) Margarita ¢ studentka.
Margarita  studentom
(VY —Z XA (Matushansky 2000: 297)

(42) © & 9 7 31E, RFED studentka % NP & B 7, DPys & HUD 2 CHRMES R 5 L b,
Geist (2008: 83) ix. #hFE%A NP &} % & “the situation described is temporally bounded” & ) & 9
&72&7b%ﬁv;7&5%:&5twvﬁﬁ%ﬁ91w5”oLmivﬁﬁﬁkﬁﬂ

23)

O3 7H#EICIE. Ov Y ABTRALALY [H] OFBRIC—FT 2BARELSD 2,
Y XUy 7B DR NP/DPe OHBEIL, AA YEEIZBITS TV 2 5 B)F ser/estar D ffivs
%Htﬁwtfwélo_ﬁbh%o



56 at o

g

Ed

CagLIIBIT LR BROELRIE, 6T LH2REHNOECPLELLZLOTHY, i
DIRFEEE D S OPREICH A B DL IFEZ 1T wEBbILb,
22T, (42) DREIR SN IEEHE 2R T & (43 D& ) IX% B,

(43) a. [w Spec ¢ [rewr Margarita Pred’ [xeorar studentkamem]]]
b. [ Margaritaivem! [w & ¢ [rear £ Pred” [seoreer studentkamon]]]]

BIEEEHI OB . NP/DPys DV TN DMFETH - T, VIS T 2 3 ¥ 2 T 85 ¢ HHEAT
SRDEFLZ 2V T 74V NOTMPERINL, 2O, F5k DP 25 vP O EL %
BHLTTP OIFERIHY E2AZ L2k 0, TU2dH A [EPP] FEEIZ L ) ERAMTS S h
TIREDUUH (convergence) 3™ ((43b)) -

WAz, <FERREDE] +/NE > O/NEIREEIZ O W T TH B, 2228 Tz k912, av 7
FECILEERRENE sc‘itat’@%ﬁ“lg W SAFEF NG I 2 T8 e BT 5. ZOWA.

(44b) D £ H 12, NEIIRFEPER TIER SN L D DIIFRINT, (@42 O L) ITRBWIZE
BT S b,
(44) a. Ja stitaju [Gumiléva o xoro$im poétom]. (= (18a))
I considerseires  Gumiléva.  good Ppoetins
b. *Ja s¢itaju [Gumiléva ¢ xorosij poétjyutu].
[ considerseires Gumilévae good — poetwom (Matushansky 2000: 291)

ZDX 5 VNI FRIC B 5- SN T DL T b, 2Ok DPe TldZ < NP
LV ZLIZARD CONPICAKEMNG L TR0 I T8Eme L) 2Lk 2,
(44a) D/NEIREEIZ BV TCIE. T ¥ 2 T 85 g H%REE NP Td 5 xorodij pogtjyutu |2 E4% % £ 5-
T 5 2 &2 & o T xorodim podtom & 7% % ((45a)) . F D4, EFE DP A VP DIRERRICHEET
5T EIZE o TIREDPUET 5 ((450)) o

(45) a. [» Spec o [pewr Gumiléva Pred’ [w xoro$im poétomm]]]

b. [» Gumilévai o [eew £ Pred’ [x xoroSim poétomim]]]

Wi, A2 FHF OB L2, BRSSO BFIEING SNDIREE TE—fit
fELTRLTHL,

D NI B A IS S B LD T eI, O T EO/ NG IC B 2mE. NP LA
/‘Ltcb\kw’):t% S
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(46) a. TIEHI
i. BULERFH] : [w Spec ¢ [rew Subject Pred’ [xeower Predicatemon]]]
i i EWEH] ;[ Spec byt [rear Subject Pred’ {[x Predicate ]/ [orer Predicatemom ]} 1]
b. EEME  : [»Speco [ Subject Pred’ [w Predicatennn]]]

32. 7ZETE

77 ETEETIE. BUERERIO 2 ¥ 2 T EIEIDS o, BRI O 2 ¥ 2 T B AT KWN TR &
N5Do IEEDP, DI DOWTIE, BHIERHITIX 77 4 )V b O FEIER S, MEEHICS
WTIE T Y 2 TEE KWN 22 505 S b Th ORI O iR FE I ATER &
NREE —BALL TR T 2L @)D EHITh 5,

(47) a. BAERE e Spec ¢ [wear Subject Pred’ [Predicatemon]]]
b. i EFEH] ;[ Spec KWN [eewr Subject Pred’ [Predicateac]]]

AT L% @)D L) RIEEHEPLRESETWISEAE, TI7ETHETIERBTHN
% VSP(Verb - Subjcet - Predicate) & SVP(Subjcet - Verb - Predicate) & \» %) 7 23EIHZ & X 9 12
fEJT B0 &) BEICEE T %,

(48) a. kaan-a Zayd-un muSallim-an.
besesmpas Zaydnom  teachersgacem (Alharbi 2017: 92)

b. Zayd-un kaan-a mu§allim-an.

Zayd Nom  D€seimrest teacherseacem

[ A RIZeERE -7 (Alharbi 2017: 117, — &Rk ZE)
(483) 132 ¥ 2 7 B kaana |2 T35 & WREEAEAET A VSPEEIETH 1) . (48b) 13 2 ¥ = 5 B
kaana S FEEIC KT A SVPEEIETH 50 2D X ) GEEOEWIZE s TCEEFEL I 2 5H

AO—BEBRLELRD SN D,

" Alharbi (2017) Tl — > D52 T- (probe) T Al 12— OFEE#RE % 175 Hiraiwa (2001) 0% F—%k (Multiple
Agree) T ¥ 2 L2 N5 DP @’r‘%’r}%‘ﬁﬁ%/ T LT\ 5, BHIEEH IV 25X CTh LIIEFEF L TIET
X o TEE—FDrbi, BERHTIEVICH S 3 2 F8)EH KWN TELE—FHHDITHLND L) 4
MTHb, ZOEZHIF, 2 t“:ﬁ@m JZOT [IRFENOBN G- ] b b & § 2R TOERE
KECRE L,
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(49) a. kaan-a hawulaa'i l-muwazzaf-uuna  mashfuul-iina.

besemras these the-employees sesmrastnon DUSYPimAce

b. hawulaa'i l-muwazzaf-uuna  kaan-u mashfuul-iina.

these the-employees rismrasvon DErismras DUSY pLMACe

[N HOREIXIC Lo Tz (Frm 2013: 61)

IV 2 FEEFNEEICEITT S (49) Tld, I ¥ 2 F8)E KWN S FED [= AWM - T5H]
EVI) R T A1 LT EREICHEFT S (490) Tld. I ¥ 2 T BE KWN 2 [=
AFR] & THEM] LW FEMWISIAT ] v T8 #Hcb—871 5,

TIETHEOIY 27 LOIRA, FFIZ VSPREIEOIREICHE L Tld%  DiEfmstd % A5,
KRIZICKBIOEIHTHL LT TRWVES ), HHAZ%E 2 F1. Koopman & Sportiche
(1991) 7% EDSEERT S, FFEPVPNIIEE T2 L) D TH L2, TFEAT VP D4
BEHLTHWDLZEIZZLLOFERIZASN S, BI21E, Aounetal. (2010) iZ, €Ty 2 - 75 ¢

TELIZ BT VP DIMANZ & 5 R By & L ICSCEHICHN S 2 &R0, FiET T
Y 7 55 O A7 TE % 1% (existential construction) 12 B\ T TP I8 E #12 & 5 & & hunaaka ‘there” 7%
kaana |2 F25c9 A & W HREZF, FEDP AW IERETLE W) ZEE2HBEL TWh,
DT L5 Aounetal. (2010) Tl EFE DP 1% VP OFMANZ B L T VSPREIEAYRAE S LS
EFRL TS, TOJRAEIEL. EFEDP A TPIRERANEE T4 L L2, BES TP L) BV
TS B 5 HRAERIE FP7 IR ) EAB LWV bDTH D, LALaD 6, b L2 oMk
W FP ANORBEIF ABBCTHNIE, EFEDP A TPIRERIC—HRBEIL, TUZHY Eav- 72
BFE—WT LI LB LDT, VSPREHICA OGN WE SND ] O—REFHHT L2
EWTE LV, F72, COBBHFTPERHLZVABETHLE LTS, [AM] & [14]

—ERETITONLDOPDHHTE v RIS, FPICBEIT 551 & 4 (trigger) £ 25 3D
WA DhHRHTH %,

CDL ) BRERDP TSR TELHBHICR > TR v oid, VSPREIEO G —E E: SvP
FENEIC B A RE—ROHEEZHHATE TRV EWV) HIZHD L) IBbhb, a2
B L OFU—FEW SN TP TITDbNEDTH A ) A Z OIERFRI 72 — B RIE—3
DPITONDLDNTP & W) —DDWGFTIZIT TH L E W) T ETIEEHHTE LWL ) TH A,
Z 2 TARTIE. O —F R EZFHHT % 72012, Cardinaletti (2004) TIRZE S
TV 558 TP(split TP) & W) BEZ T AWV TERZHADL I LIZT 5,

(50) specSubjP specerrP  specAgrSP* ... specVP (Cardinaletti 2004: 154)

? pounetal. (2010: 71) (3. = OHEREHINE FP OFEREIZARII T 545, IS A2 CP Tk i _T W 5,
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(50) TR L7- b DI HEL 72 EFEMEDONT — N T T4 —THIN, TOHh— NTTFT 4 —
I SCEMEREME CTH L (B TPIZI V) AgrsP™ Rz ALk O E57E | (subject-of-
predication) T& % SubjP 25 %0 CD XA LR TPNIZZ OO L 72380 H 5 2 L1k -
TERRLIATOEEPRBICHEND Z L1205, BARIZIE, SubjP IZIZ DP 2 & 0> [
VW FFE] (strong subject) 25HIAL. AgrSP* (242 &> [H5\VFEFE] (week subject) ASHIBLS
%o Cardinaletti (2004) Tlx. & @ AgrSP* IZH— DG TIE R EREICL - TSR 8 -
TR AT DS B e V) T EDHRIEE N T WA, T DX % AgrSP* D & 5 7 B A EERST IS
BWT, TNZEND ¢ Tl (¢ feature) 737 OFREHIE THEUEMAET LI L12%5 ((B1).

(51) specSubjP specerP specAgrSP* spec??P spec?P specVP (Cardinaletti 2004: 136)

CD &) % AgrSP* DB ST BT REIIZR R B 5 A TOEFESPENENOYET
WET 20 AGISP* O3 D 2P IZIZRAFD L 9 % [§5WEFE]. 2O T D P Tl DP
DX 7% [wEFE] AT 5, Cardinaletti (2004) Tl = 0 AgrSP* D4 BER I 5% 2
N ¢ FHEIHIET 2 Vo 1SR £ 0 BAEN S ¢ FUONEF % EIEHE LT,
ZDZ &2 LT, Tortora (1999) X° Sigursson (2000) Tid. [#] H#EME & YR &I [AFR]
FUAEESND &) BHEIREIN TS, KFETId, o< [#] FM— TAHK] #
H>OREZICH LT, 77 ETREICBIT S VSPREIETO [ A - 1] 05—, Svp
FBIETO [#] - TARR] - T1] ORE—HEEZZ THhIV, ARTIE, TIETHEIIBITA
BRI IZIE. (52) D & 9 % EFBSEERAT S 5 ERGE L T b,

(52) SubjP AgrSP[AgrvP AgrrescendP]

ZD (52) DEFEGHE G A HWT G OIEIE 27 LDOIRELXEZ THh b,

(53) a. Ahmad-u ¢ I-muSallim-u.

Ahmad nom the-teacherxom

17—~ NiEeAr] (Alharbi 2017: 73)
b. kaan-a Zayd-un muSallim-an. (= (48a))

be se3mpas Zayd Nom  teachersgmace (Alharbl 2017: 92)

c. Zayd-un kaan-a muSallim-an. (= (48b))
Zayd Nom  D€sgampa  te€achersemace (Alharbl 2017: 11 7)

2 AGISP DRI STV BT X7 1 A 2 X AETTEE (iterative) T 2 = & F 59
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F9°, (53c) D SVP FEIADEFEEH] 2 ¥ 2 5 XOPRANL BA) DL ITRTZENTE L,

(54) a. [+ Spec KWN [rer Zayd Pred’ [muSallim-anise] ] ]
b. [rwrersense Zayd-unionoms KWNG i, vast L i KN [per ¢ Pred’ [muSallim-aniac]1]]
c. [agnume Zayd-uniem) kaanaie, s, v, ras [aepersGene titvom) KHFNwrmr Le 6 KA.
d. [swp Zayd-uniovem: kaanaw.s v ras) [agsume tivon koam=amrssrrms [ swvese Gixon) KHNTRT ...

A, VOICHRET S 7z T ¥ 2 T BE] KWN 257R 35 DPL ISR 2 11592 ((Bda)) o & D4,
F 55 DP 1 vP DIRIELL & #EH L T AQleescendP DTRETIZHE Y EA55 Z &2 & 0 FEAIMS 5
ENd, ZLT, §TI2[Past] DEFHIIR G % 17> T 2% 2 ¥ 2 5 B KWN %% AgleescendP O
FEIRICHA L BB EMS SN2 T3P, o TAM] & T oz 2BET 5 ((540) 0
512, FFEDP, & I Y 2 T8 KWN 1E AghwP (2#E D EAYD . 2 ¥ 2 T B KWN 25 [
OEWEBET L LICL ) EE—HDER S NS ((54) o Fef2IZ. EFE DP1 I [5RV 3255
DT [FABOEFE] MLETH S SubiPp OFREIE T EA) . FEEIC T ¥ 2 T 8)F
kaana A B L CIRAEANORE T 5% ((54d)) -

VSP FENE & 72 % (53b) Dl I ¥ 2 5 XD iRA1d. E7E DPL 72 AQreavcend T T2 1) F
DT LI L) FHEPAG S, T 2 T BE KWN 25 AgleayedP O FEZFBIMA Ly [ AR
] OFMEBRET S (B5h) TTOTOLAILSVPREEEFE L TH S,

(55) a. [» Spec KWN [ier Zayd Pred’ [muSallim-aniac]]]
b. [Agr?cls GendP Zayd-un,mum\ KWNi3, . past) [vP t KW [Prch 4 Pred° [muQallim-an Acc\] ] ]]

Aoun et al. (2010) (X, Z D&, I Y = T BE KWN DSHERESERE FP 1) E255 L3R L Tw

' Sigurdsson (2000: 89) Tk, w7 EIE 2 51 5 CP LT ORIE (layer) % () © £ H IR LTV 5,
(i) Num - Pers - Mood - T - Asp - Woice - v
() TiE. T (D 1d Pers (AFR) X W IERWZEICDH B0 ARTH ZDOEZHIZHV, JREEO T L2
ZIEMARE L 2\ s, AgreesP [ZBHE2SBE BN A HTICIFHIEMEIZ T CIIIBE SN Tn b L E 2 b,

" Sigurasson (2000: 94) Tld, 74 A5 > FEEDEEN G, [$ Fr3R b BT TR £ L a5 18
L TWa, AFTH I OFE 2 IZHEV, AgravcendP T A& 2G-S 72 FEEDPe I ¥ o F &5 28
AghvunP ([ZHE D BB EFE R Do

* Ouhalla (1991) 1+, VSP FENECHIN 2 EEMEAT 5 U751 5 AKRO EHEMETH ) . SVP FHIE L

7% 5 FEE S 1. /8 S F4 (left-dislocation) T CP #H I~ 4 H) Lt Toplc ThbHEFELTWD, TR LT,

ARG TIZ SVP ZEIETHIMN S FZEIZ. TP NIZH 5 AGrSP X 1) B E O SubjP ~NEEI§ 5 &4 2 T\nb,

IV 2 TN ¢ 12 X AR O ¥ 2 530k, SVPREIHO AR OJRAE TH 5 (54) & k. LT o X

IRETHLDEEZ BN,

(i) a. [w Spec ¢ [rr Ahmad Pred” [1-muSallimmom ] ] ]

b. [rererscense Ahmadionom @ st [0 £ [eer £ Pred’ [1-muSallim-umen: ] 1] ]
c. [swir Ahmad-tiom @ [awse fivom) Pewess [ i o= [reer 6 Pred” [1-muSallim-umes: 11777

32)
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B ZOIRWEIEYTH L0 E) e T2 THAEL Th b,

(56) [FP kaanan, v, ras [TP Zayd-unjmom] T [VP ti W[Prcd? t Pred’ [muﬁ'allimanmccj] ] ] ]]

(56) 1Z. T ¥ 2 TEYF] KWNASABEICFPICBEIL /-2 L 2R L Twb, ZOIRETHILUL,
T 2 TEIE KWN A TP 28 L 2wz, VSPEEIETIE T8 oR WA fThh v
LWV LI ETH D, LALADS, V2 THFE KWN2STP 2fEH L 2w En
)T LTS DAt TAFR] & TH] oME& b fThbe e n) 2 EI2% 5 A FEBIE,
¥ 7EENL AR & ] OlEZIToTwh, 2OZLIFEDFRICHHATRETH
B9 ? F, T 2 T B KWN DS HEREHIEE FP IR 25|24 L %5 b 0ld—&fMT
HHHH?

COZEERGNT D201, 9. EBEMEICHRN 2 BRALFAIFE STV (57)
DHELDIREREZ THh D,

(57) kaan-a hunaaka Taalib-un fii 1-hadiiqati

besesmra  there studentxen in the-garden
[FEIZFA DN (Aoun et al. 2010: 70)

Aoun et al. (2010) Tld. Z O EF 45 hunaaka 75 TP DIFEFICHET 42720, a2 T8
ESTP L) EWEIZH A FPICBEI L TWA LW T EETRELTVAD, 2DLIH %
CPETPORMIZHLFPEDL I LRLONIZOVTRIFEZ#IT TS, L L, KfET
B o TV A50HE TP 0T THALUE, 2D CP & TPAGrSP) DRIZH 5 b Dl Subjp TH %
CEDEBIHLETE L, TOI LMD, (57) OEIX (58) DX ) ICFEBRTE %,

(58) [swer Spec kaana [sevur hunaaka [agresces Taalib-un ...

(58) \& (57) ® 3 ¥ 2 T EYEH., EEAAF. EFEDPL 2 AT OGHEE TP O EIZ S TIIDH2d
DTHb, TOMEIX, F5E DP,D Taalib-un 25 AQleaycedP DIBENS. HEEL L hunaaka 7%
AghveP DTREERR. T ¥ 2 5 BE kaana 7% SubjP D EEL & 9 2 & 127 B SubjP DIREH
I2iE, DP 2 &0 [BRVEFE] DM7E T 25T CTh 5720, BFEA A hunaaka O £ 9 7% [55
WEFE] ATSubjP IS 2 Eid v, ST 25, [VSPREIHIZ AgruP 12 [55WVERE
BT L2HAEICELL] L) ZepigTcEsLEbng,

—fMIC, TIETEEOVSPREIEO 2 ¥ 2 T8RN, [$#] o—FAkeZ 53, [ A
E ] 2025 —83 5 L) X ICHHENG, L Lars, A& ERT
HDYE. VSPREIHTH - TH, (YD LHIZ, T2 TEFE KWN I [ d&ows
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—HDPATHONITERETHIN S,

(59) kun-ta ?anta muSallim-an

beseamrs you  teachersemace

IO A ol o Ve kol el (Alharbi 2017: 93)
(59) D FFEFHIHDYRAEZ RT L 60) D L) 12785,

(60)

a. [AgrPcls/GcndP Pantamoms KWNp, . pest ...
b. [AngumP PantaNom) Kun-tase 2 m. rasy [Agr?ers/ﬁendl’ Panta~es KNP ...
c. Lswir kun-tase 2 v vy [agnume 2antamom fum=tamezwrm [agrevcenar 2antamon KNz ..

I 2 T BE KWN 1 AgleescandP T TAFR] & TP 2B4A L ((60a) . AgruP T (%] %
A L7212 ((60b)) . Subjp ® FZEFICHEY 1A% ((60c) e = DHjE D F7E A4 F
Panta VX [55\VEFE] TSubP ICBEI T2 Z LA TER WD, AgnuP ICHE A LI2LD
VSPEEIEASTE 5o 2D L H 12, VSPREIEARET 2565 I ¥ 2 T 85 KWN 1E AgrvP
(=B 250 T8 oFREREfTbNL, ZOZ ki, (57) D EFLE] hunaaka 7%
HHTLGELRETHY .. 2 2 T8 kaana 13 AgrueP (2B W TRERE 45 hunaaka 7%
o THE] LI FENARELLEETHLESR D, HEoT. 77 TR, VSPFEIHE
ThoTHSWHEIHTH > TH I 2 TEF KWN IZEE—HETLH LV T Lilhb, M
HL 50N, VSPIEHEOHAICT Y 2 I BE KWN A EDETE —HLTVuARE V) &
L2 b,

Dbl Xz e guiig LT, SITEHICDPOL ) % [HVFFE] 2Binsata
T LDIRANZDWTE 2 THAIz\Vvr, [VSPRENEIE AghP 12 [55\VTFE] 2SHBLT 25412
ALS] 3258, DPEEDL Y& [HVEE] PSRBT 2560 [§50EFE] Li3mMT
H5)H?AERTIEZO [FHCFEFE] DIRTFZEFRE proe, Th D LIET 5.

(61) a. [/\ngumP PTOcxpl [AgrPcrs Genar DP1 KWW[Pm, Gend, Past] ...
b. I:AngumP PrOexpl KWNixum, pers, Gend, Past] [AgrPsn Genar DP1 Pers, Gend, Past] ...
[AgrPcrs/GcndP DP, K NTew oot et ...

C. [SthP Spec KWNum, pers, Gend, Past] [/\ngumP PTOexpl

(61a) 1F AgrvuP DTEEHBIZ progy 235BEE L7IREEZ R L T b o 2 O Agreescend? T [ AFR
(I: |—‘]$J 0)1ﬁ%1¢5‘ é ﬂf: a L/_o -l ? E}jgﬁj KWN[Pers, Gend, Past] 7b§ AngumP @EE%%KL:*%EJJ L\ prOexpl
ETHE] ToRED ThNEY, EFEDPIE [FRWEFE] TH D720, Subjp £ TREIT S

P e 13 prowg b AR 445 hunaaka & AR [ AFR- B 2 VW) AR L TV B &£ 2 bNb,
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CLENURETH LD, RHTLLEDD D ROENMLEIZD D AP DIFELBAST TIZE
FFZ2J25E progy CTHO SN TV 5728, AgrhwP ICBEIT X3 AghawcenP ICB £ % ((61b)
COH. Y 2T B KWNum, pers, Gend, pasg 13 SUDJP 1275 0 _EAYD A%, BEREZE EFE progg (& 59
WERE] THDH70 AgnaP ICEE D ((6l0) ¥ O XIIZ, TIETIEICEITS DP ERE
D VSP &\ 9 FEARFENEIL . AghwnP (2 B FEZE 55 progy 250FA L. 3 ¥ 2 F Bi& KWN 23
SubjP BT B 2 LI K o THALT A%,

WIS, <FERREEDE + /N> O/NEIREE I B U AIREEZ IR L TB L. 77 €T iE0/MifEE
VB LTl 22280 TR L 72 & 9 12, 3 ¥ 2 785 g 25 BL L8 5E DP I 2 453 %
(62) DIRANE 83) D L HIZRT T LA TE %,

(62) Sadad-tu  [Zayd-an o I-faa?iz-a]. (= (19))
considersgirs Zaydae — the-winnerac

(63) a. [ Spec o [rwar Zayd Pred’ [1-faa?iz-arac]]]
b. [» Zayd: o [rewr £ Pred’ [1-faa?iz-acac]]]

T 7 €T REO/NEEE L, (63a) TR L 72 DP I KM G- S /- AL 2> &, 3256 DP,y
23VP DFFERRIZRE L TIRET % (63b). D%, EHIOREBIFIHET A LI2E->T
DP KD G- ENHDTHEH. DT LIZOWTILE 4 B THEMICHBET 5 2 LI12F %,

RRIZ, TIETRICBIT S 3 7HEOEK T L OREEMEED ST S NIZIRE
FTE—BALL TRLTHL,

64) a. TIEHEI
i BLAEMRET : [» Spec ¢ [ner Subject Pred” [Predicatemon]]]
ii. 3 2] 2 [ Spec KWN [rmar Subject Pred’ [Predicaterac] ] ]
b. JEEIEHE : [» Spec o [rer Subject Pred’ [Predicateac:]]]

* (630) DIRLEIEBTF O & ) IRT 2 EATE B
(i) a. [ Spec KWN [rer Zayd Pred’ [muSallim-aniac]]]
b. [Agrmsccndp Zayd-un,:womJ KWN vt [ ti KN [prear £ Pred’ [muSallim-ancac: 1] ]

C. [Agll\nm? PTOexp kaana[sg. 3, M, Past] [AgrPels/('vem‘lP Zayd—un‘[Nom: 3. M, Past.

d. [swwr Spec kaanaisy s v v Lagnume proes kaamarseswrms [aavescae Zayd-univom KN ..
P 55 UTEETIE. AP ~0 E3DP OBEIIC L 5 SVP FEIE L ) R EIEOMA I L B VSP FEIED
F A — R B T ALIE. Chomsky 2015: 317) AN & HF G HRIEASTT REZ B) &, ASBY & 0 B4 ASIF £
NBEERLTWAZEIZH—FHLTnA,
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4. BIEREICHTS [FhD—E

INET, a2 7HFAOKED [HEMEDOIRE] - [RHIOBIR] - [lFE~OEA 5]
ThbHIERBRML, BEEFN2/NEHHEEOLEMEEC [FBROEE] 247D D PredP
EV) FENVEDH DL ER LT, T2 COREMBENS IV 2T UIREL T T
Ot 212BWT [FBRO—F] 2% [THEiB—EEH] BRICLVIThNE L) 2 L 2R
L7ze 20 [Fho—3] &, HETICBE) LT X 72353 DP. 2> ¢ k% TP 0 TS
WA SNE A 2 TBFIHEN G T LI EICE > TTbNS, LA LAEDS, £ DFiE
T@E%ﬁﬂﬁﬁ%ﬂglﬁﬁﬁ@\%EL‘E%QEK%%DHT@&<\%E%%TE

FEREIZH B DPy & —FY 5%,

(65) a. Germ. Unser groBites Problem sind die Mafiabosse.
b. It. 11 nostro problema piu grande sono i boss mafiosi.
c. Sp. Nuestro mayor problema {son/?es} los capos mafiosos. (Arche 2018: 24)
d. Por. O nosso maior problema sdo os chefes mafiosos.
e. Rum. Cea mai mare problema a noastrd sunt sefii mafioti.

(65) THLY EIF7-EFEICB VT, o ¥ 2 IEhEIILER I IC BT 2 F5EDP, O [ = AW
EWV)FEEL—HLTBY., KB THBEMEIIHLBFEDP, D [ZARHE] Lwv) FEHEL
—H L%V, 2O X, 2Ok LEFEOHEMETIE. EEOEEMED DP, L [{i
ER—FEL] BRI L 2 —HDMThN TV ARnE V) ZEEER LW WL, 22T, &
%TJ:UV/zﬁmtnﬁ?37767m BT LBEEELEORED T AL, 2 2
THFANEFEDP L ED LN T L2005 ELEL T,

41. OV A5

Heycock (2012) 1&. Bl T ¥ 2 7B \WTa ¥ o FB)FIIZ 1215 S % DP.7° Focus D 1H #it
MG EFFO L) 2 & EIBTw 5, Rizzi (2016) X Shlonsky & Rizzi (2018) CTli&. Z @ Focus

P EELTIETHOIC 2 SWEIL, (65) THMY LTS FRE Y. BHL T 7255 DPo 6 F
PE =T %, TI7ETHRIZOWVTIIASM THAB T 20T, T 2T (65) DHEFFICH LT 5 (i) D %
2B,
(i) Our biggest problem is the mafia bosses. (Arche 2018: 24)
T2, TIVAGEICBVWTIE, ()0 L), a¥aEE T8 TP —5d 55 [ AR &id—
HLBWwEW) TEEBETTIIANMLTE L,
(ii) Le coupable, c’est toi.

the culprit  ce-besgaresyou [SEAILE 7] (Heycock 2012: 213)
75 v AEOREE T Y 2 5%, Jean, c’estmon ami. @ X O (2R ce AR A SN HKEE L LTHN
Do CAUTHAHICHEE SN HETIN MO O~ Y AFEL TR L IMELEZONLO, KETIET
T VAR L Gl A O TV T EICT 5,
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DFEFENE % Belletti (2004) HE%E$ % W/VP NIZH 5 FocP THAH & L ((66) . BliEIE 2
F LD Focus & 72 A 3KEE DPLASZ @ FocP ICBEIT 2 & LT\ 5,

(66) [rr Lroer Lo Lrear 1117%

(66) DAFFERERE T (65b) DA &) THEDOBEIE I 25 LDOREZZZTAHALE, TF. (673
JEAR 7> & £ R DP 1A FocP 12813 % ((67b)) -

(67) a. [« Spec essere [ i boss mafiosi Pred’ [il nostro problema pit grande] ]]

b. [rer 1 boss mafiosiireer [ Spec essere [ £ Pred’ [il nostro problema piti grande]]]]

Shlonsky & Rizzi (2018) Tld. Z DEEsTT AgrSP & Z @ ¢ #if#l (c-command) N2 % FocP (25

Bl L 72 %5 B3 TR IR (probing relation) 25FE. L . & OIERBIRIZFED T AM] & 4]

D ¢ FMEEBEHIRED A L DPIC TR 235305 & LTw a9, Z LT, FocP 131

SETRIC 3 B DPy S EEHL O [Foc] 31 % {1 & & 5 0> THEMESE (critical freezing)™® 3 4 i 1

% % & Shlonsky & Rizzi (2018) TIZIE XN T\ b, T D728, (67b) DEXFE T FocP D5 5EH
\2& % DP1® i boss mafiosi 13 Z UL L OFGEERER 2T W2 &l b, T2 ETOIRET

UL A%RL7=b DN (68) & 7% b,

(68) [t T'eee [roer i boss mafiosiiteee xom) [ Spec s0mom, s vt [rear £ il nostro problema pit grande] ]]7]

CDIRIZIRFE DP, 28 TP N ERBE) L CTHIERHESTE 5D TH H%5, DP, A5 ERE FocP IZFH)
L 72 DP, ZMOH 2 T TP DIRELRAFEEY T 2 = & TR AR/ NS (Relativized Minimality

D ) AR TH LTV 2 b O E R TV D,
Y DPOBERIZH L Tld, BEEEMICERTH L EDE (75 ¥ AFESIETHROBBT A
f%445) o
(i) a. Germ. Das sind  wir/*uns.
this bersee we/*us (Sigurdsson 2006: 30)

b. Fr.  Les criminels, ce sont  eux.

the criminals ce-berisres they

c. It La vittima sono  io.
the victim besgires [

WFETItis L &) DPO EBERIELFENTH D — I Itisme. & v ) KRR & %
((Sigurdsson 2006: 31)) o
Ov Y AGETIEIO LD tc?%?%ﬁ{%L:%du\f§b§ﬂ®~§kﬁﬁbﬂé A, DP & D—F AT DNV
FETCIE [IREEE — FEH] PR a3 A58 —FAMEL B ((Shlonsky & Rizzi 2018)) ,
Z DT L3 DPiAFocP |2 H) L 725 T [EPP]%EISE%%/)TPZ’) PFEENTVD LV ZEEERT L,
FEUERRE & 1L, “A phrase meeting a criterion is frozen in place” (Rizzi 2006: 112) & \» 9 — DO DFFFEEETH %,

40)

41)

42
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Condition) |23 § 5 2 & 127 5o = D 7% Shlonsky & Rizzi (2018) Tlx. TP PO FkAE & 0
#2 8} (movements of predicative structure) T % smuggling™ &\ 9 J7iET/NEi 4k % DP, 2% %
FocP ORI E) & T\ %, Shlonsky & Rizzi (2018) Tl & @ smuggling F B D #5 #1512 D\
THAMEZR T 2 7R L T 2 WS, AR T, Jayaseelam (2001: 39) WS 9 [FocP D _ED#E D)
3R LTI 8EZ: TopP) D F7EH 2" smuggling 34 BT TH 5 LIRET S T D TopP DIFEHR
|2 VP 7% smuggling B2 H) L 72 )RA42 1% (69) D & 9 IR 5,

(69) [ T [1or [ir Spec somows.ee [rear 4 [il nostro problema ...11] Top’ [ i boss mafiosiiree xom 1]

(i |

Z @ smuggling &\ ) BAEIZ XD A RAMESIFISER T2 2 &% RlEEOF O
DP, % TP OIRERMICHED LT D LWL b TD%, I Y 2 TEIFIH TP O EEHIZ
BB L. DP,72S TP OIRELBIZHMED 1A 2 L1127 525, [EPP] 4L DPL & 3 CICHA L%
HoTWhHTD, DPLIIET 7 4V OEBEPEIRENS ((70)

(70) TP
DP: T
il nostro problema pin grandeiom T serrs TopP
> Top'
DP, % Top’ FocP
P /\
v PredP DP: Foc'
DP: Pred' i boss mafiosiirec. Now) Foc'
4 /\
Pred’ DP:
1

X)) BREEIY 27 LOYRAEIE, 65) THY LIFZ A ViE - 45 Tk - AXA ¥
G RNV EIINEE - V=R ZTREO L) HRERBICETAIR~ETH L L b, TOIRE

" Collins (2005) 73 B SO IRAE L 35> THIE BB/ NI G O HE L % [ BES 2 72 o0 | SRS L 7240
mhwmmmwm@\C@TPWEWKioTF%V%&EK&%%%%WX77/7U/7&bﬁé%
PERI 2 FBIT 2 2 L AT TH L & LTV,
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1Z.DP SV D LA FocP ICBEITAZ LI Y I SEHFEED—ED%E T L, D%,
smuggling |2 & - T/ &K% FocP ORTICEFI SE 55D TH b,

42. O 7EE
3LEITIE, By 7THEOBERH I Y 27 IB VT, BFEICR L 5 BRI E
L. B TERENL LD EEETETANP THY), FHREERT LD 00K %
F72 W DPy TH D LWV IR Z T o 72, BlEREICB WL, #E L, FiEMEICHE
T2 EFHICEBPMHEEN TR ERE, TOZODMGE NP Lkih DPe O, Bl #EiE
ErBRTHDIRBFENP 2T V) TR D, IO LI LT, Matushansky (2000:
289) 12 % ”only an Instrumental-marked predicate can be moved by A-movement” & \* 9 [ D $5HE 23
Roi, (71) OB Z 2T TV 59,

=

(71) a. V 17°" veke samoj rasprostranénnoj mebel'ju by! sunduk.

in 17" century most  widespread furniture s besesmras chest

M7 RICBO TR ER LEZFERNF = A o7z

b. *V 17" veke samaja rasprostranénnaja mebel' byl sunduk.
in 17" century most  widespread furniture om besgamras chest (Matushansky 2000: 290)

(V) I B % B 5 NP/DPyt 13 AR TEIEKET D TPNFocP &\ ) ANEICEEITL L DT
HDHH, ZOWE. (7T1a) O X 9 7 A% DP Td % samoj rasprostranénnoj mebel’ju (X7 S 414 25,
(71b) D & 9 72 4% DPgs T @ % samaja rasprostranénnaja mebel” (472 S a0 D X 9 7 2
b, BlEIE 2503 (72) TRTEERET 2 OREST A2 L1225,

(72) a. BIfEWRsH] : [» Spec ¢ [rewr Subject Pred’ [x» Predicatemom]] ]
b. i L WEH] : [ Spec byt' [mer Subject Pred’ [w Predicate ] ]]

22Ty 7IROBAERMH L BERHIOBE D Y2 T LR HET b

* Matushansky (2000) 12, =0 & 5 7K+ % Topicalization (FEEE{L) Y IFA TV 225, ZAUZARCOREE

IE 2T LIHYT Lo
Y M CHIR S 72 DPw A L TV 2 &9 RBIAES R A S REN D,
(i) Pod'exavsie byli  Napoleon i  dva ad'jutanta.
Approaching.onesxon bersrs Napoleon and two adjutants
BEELTWADIEF R A ADRIE 572 (Partee 2010: 40)
Mikkelsen (2005) ix. & @ & 9 % AR5 DPer OEIEASIHFAFEAY b ¥ > 7 (discourse-old topics) THR S L5 &
LTwh,

D (72) DFEM T, FELE, BIECRERE A LTV,
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(73) a. Ubijca ¢ Raskol'nikov. (= (14¢))
murdererxen ¢ Raskolnikov (Geist 2008: 97)
b. Ubijcej byl Raskol'nikov. (= (14d))

murderer s be sgsmrs Raskolnikov (Geist 2008: 96)

(73a) 13, BIERHIOEEI Y 2730 CTH Y, il E NP 7% ubijca &\ 9 ERETEIR X
NTWb, T2, (7130) 13, ZOBERH 2 BEREHRIZ L 72bDTH LA, Zogs, #iE
L 7238 5% NP (& ubijeej &\ ) HARIERE 2%, 2T OEEIV 2T LD REEZRLT
RBHE, FTNENTLHETE)DEH % b,

(74) a. [» Spec ¢ [rer Raskol'nikov Pred’ [ubijcamom]]]
b. [ T'wee [roer Raskol'nikovicree xoms [0 Spec @ irres) [rear £ Pred’ [ubijcamom]]]]
c. [ T’ [ror [p Spec @ e [eear i Pred” [ubijcamom]]] Top’ [ror Raskolnikoviree xomr 117
d. [ Ubijcaimom ¢ o [row [ Spec #mer Lo £ Pred” [£]1] Top® [ror Raskol'nikoviwee vom 7]

(75) a. [ Spec byt' [rear Raskol'nikov Pred’ [ubijcejim]]]
b. [ T’e: [ror Raskolnikovirree vom1 [ Spec bylise s rst Lrear ti Pred’ [ubijcejmse]]]]
c. [w T)-FH‘- [Topl’ L Spec byl[Sg‘ s pasd [preae 6 Pred’ [ubijcej tmsd ] 1] TOpo [rocr Raskol'niKowitroe, Nom! _ 11]

d. [+ Ubijcejitme bylise.sm et [t [ Spec w7 [oeae s Pred”’ [4]]] Top' ..

fﬁﬁﬂﬂ‘%mh I 2T LITBWTIL, (74a) DI CHEHE > 5 355 DP A% FocP 283 %

2E 0. T L FocP & DIFEFEBELRAE. L 735 DP Ta 5 Raskol’nikov (2 FAE A5 & 41,

Y 2 TE)E o BRI AT S ((74b) o F D%, smuggling T vP %% TopP DIREIC
BEIL (740). & 512, wBFE NP S TPAREIICHED £S5 ((74d)) o

FIARIC B ERERIC BT RFE NP IZHAE D G- S - LERE &2 5 ((752)) . F7E DP
DSFocP IZBBIT 5o WIS, TPAEET A E12E D TP L FocP & DIERMIRAFE L. DP
WCEEPFG- 8L &I, a2 T8 byt 25E5E DP @ ¢ Fik & Wil 3= [Past] = RE
3% ((75b) o Z D%, smuggling T vP %% TopP DIFEGBICEE L ((75¢)) . & 512, iBFE NP
A TPIRETBIZHEE Y LAY 2 ¥ 2 T8 byl 25 TP O LEHIZEE 5 ((75d)) -

COEHIC, BYTREOEEIY 27 XOIRAEIL. FFEDP AW O EIZdH S FocP (ZF2E)
THIELIZLY T L FocP & OIFFEMBADHET L, DPICEKfM G- s b ki, ada
SENEAS ¢ Tk & BRI A BA T 4. v CL smuggling 12 X o T vP % TopP DIRELBIC
BB S/, RFE NP S TPIRELICHE D EAY) o ¥ 2 S8 TP O EEERIREE L Tk
AEHNHT 50 ZOIREL. BEFHICBIT 2058 NP ANOBKEA G2 L a~ v AFEE
FMLLDIZHR D,
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43. 7SET7EE
TIETHEOBBEIC 27 LId, UV AGERU Y TREL IR Y, ¥ o THENILEIE
L CEEVEIZH L IRFE DP, & —H 3 %,

(76) kaan-a sabab-u  l-mufkil-at-i  t-t‘ullaab-a
besesm  causesesmyom the-problemsegrcen the-studentrmac

[ZOMEORINIZFAT-HIZH D (Alharbi 2017: 93)

(76) OFEI ¥ 25 X Tld, I ¥ 2T 85 kaana (& DP, T 5 “tullaab-a O [ - F% ]
EV)FEWETIE AL, BB L CEEMBEIZH D DP, D sabab-u O [HE - BYE] v ) EMHE
—HLTWwb, /2, B Y TERIZBWTIEAD EFEALEICHEE L 72 DP 25 S Tw
723, T I ETREICBW TR, W DPUII S ST,
ZIT, BN VAR O Y TREE IR G LREPTONTW AL EEbN DT I ETiEDE
FIFHIBIE I 25 Lk () DL TELL Thb,

(77) kaan-a 1-faa?iz-u Fahad-an.
besgsmras the-winneryom Fahad ace (Alharbi 2020: 29)

(78) a. [ Spec KWN [ Fahad Pred’ [1-faa?iz]]]
b. [re Fahad [» Spec KWN [ower # Pred’ [1-faa?iz]]]

(783) DILIEREE D S . T3 FocP 2304 S A1, 3255 DP 1A% FocP DIRERBICHEEN$ % ((78b)) .
TIETREE, EREEFERY, TP EBEIL CX/2DP 0 [HRER—ETH] BRATET S
DBAIDA—BIITbONL2H, OV AERT Y TEDLIIZZOREETT L 15
DP, &k DIBAITHREZ 5%y, RIBIZBWT, 20 FocP IZRE) L C & 72 55 DP IZ AT HEAEIR
ENTVDEDTH AN, 22Ty ZOMEORERED LT L TUTHN TV B0 &) Y]
A U B, FREDPUIHHEZML LT A D HEW R < 3 ¥ 2 S8E KWN TH 5 9 A%,
COREETI Y 2 78 KWN 2 EFE DP IS Z 53 A EIC I sV, $/2, a¥aT
BhE KWN 72536 Ji5 A i 1%5W®£%% B E o TWwb0THIURL, iliGh DP, K& A
HGE3NTWBIEFThsb, SO LIRS D202, RFGTIE, F55 DP. A" FocP (22 8E)
T5EEZ, T 2 TEF KWN b FocP O FEZRICHE T2 L) TEERFELLV. 7T
7T, VvOIZH B 3 ¥ 2 T EE KWN 725 FocP 23 S5 &kl DP, 120 & A 549
%wiﬁﬂﬁ%ﬁ?%&%xf&iﬁoi%Dmu\@%H%@&iﬁ%%ODPf%%t

P EFC BT EET 2T LB, REICEEE A U DPEBFIE—HT 5,
(i) The mafia bosses are our biggest problem. (Arche 2018: 24)
() I2BWTa ¥ 2 58E] are (X, DP,? the mafia bosses £ \»9) [#%] FMhE—F L Twb,
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D, ATSDPOMENG ENZITFIE RSB\ BY THED LI T L OFERBRHHET S
55 BEHETHNITERIEIRENLY, TIETHERIT L OBRRERIFHELL 2VE

FECH L7, FREDPI N ERAERT LI LI TE RV, 20 F F CTILEFEDPAMER
5o TLED 720, WiEEMNGT 5 [V FIEEFF> T ¥ 2 FB)FE KWN 2% FocP 0 £ %
I LT b, 2O EIED, HRMNGDOEREDP, & I ¥ 2 7 85 KWNy AYEHTH
(local) & 72 1) 38 DP I KHED M 5- X %,

(79)  [ror Fahad-anirree scr KWNti L Spec KN Lewar i Pred’ [1-faa?iz]]]]
r |

ZOL)BHMAEMEST LI LICL ), EBEECTOMEERSNDS EFEDP, &, FHEE
IREND DP,DFHMATHE & 72 5% Hii CIRAEIZB VT, oS3 TId vP A% FocP 12
smuggling % D2k LT, 7 T B 7 3ETIid PredP %% smuggling C TopP DR ELRICE B 5
((80a)) o & L T\ AdresicendP 25PFEA L il5E DP,2SREEIZ. I ¥ 2 F BhE] KWN 25 1 25
K0 B30, Z OB T, IkEE DP, & O ¥ 2 S EhE KWN 2 [HR5E8— EEE) Mike %
B EZE o THlFEDP I ERPEIRE NS L2, a2 T8 KWN 25 [ AR - T
OFMERHIRELRET 2 (80) 0 ZDFH. I ¥ 2 F8hEIE, fEEIBIZ T2 FEE prog,
AU D AghP T T OFEEBAEL T, & 512 SubjP 1I2# ) EA%  ((80)c) -

(80) a. [agrerscenae 501 [1opp [prear Pred’ [I-faa?iz]] TOpPD [rocr Fahad-anitroe accs KWN [ Spec KHNV- 1171
b. [AgrPersGendP I-faa?iz-Uivom) KWNi3 . past] [TopP I:Prcdl’ ti Pred" [L]] KW[FO:P Fahad-aniroc, acc KHN-...
c. [swp Spec kaanaise s s vt [agume proey kaamarsgswrsr [ agrasene 1-faa?iz-umen KN ..

PUEo X Hiz, 79 ET7EORHEIE 27 LOJREE, FocP IZBEI L CT&/-aa T8
Fil KWN 75 DPy (23 % A5 L 72, PredP % TopP D& ES DAL IC smuggling FE) S &5
Z D%, DP2A AdtresicendP 128D 125D ERES[G SN b, £ LT, 2 2 T KWN (X
AQleascendP T DPo & [AFR] - H:%L AGhvunP T proey & 5] OFRMERE L 72, SubjP £
THED EAS D JRAEDIRT 2 2 £ 1272 5%,

49)

BEFED Itisme. [2B1F 5 me DIAEEROFE U L ) A TRELTCWS D EEZHND,
* smuggling éih% PredP %, TP 74 ToplcP OISERIES 2 720, FocP 124 5 T ¥ 2 BjE KWN 132
TopP D EFZFEH L C AdreescendP (23 ) S5 EEZ 5D,
Y BRI O TV 2 5 BE o [ FHEAT R 73%751/7:@\/\75‘ T 7 ) METH b TN &k GE ‘*ﬁﬂtéﬁéﬁb
NEFF-> T B EEZLND, fE- T, BUERHIEIE I Y2 I XOIREIX, T ¥ 2 T8 ¢ A% FocP |
BE) L DPANTEEZEIR S S5 & T AITERL L, ZNLAMIE IR & W7ot 2 TRES %,
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44, <FWEBFA+/NE>ONEICE T B EIEEE

< FRRREDE +/NET > O/NETC B A B ERE L. a2 I3RS Ao u s TEEE T
FETREICH NS,

9. BV TRED (B OBEMEDIRAEETEZ THh D,

(81) Ja scitala  [xoro$im podtom ¢ Gumiléva]. (= (18b))

I considerseirs good poetine 0 Gumilév e (Matushansky 2000: 292)
(82) a. [» Spec o [rer Gumiléva Pred’ [x» xoro$im poétomm]]]

b. [ve scitat’ [ror Gumilévaitre accr [w Spec o [rear ti Pred” [xe xoroSim poétomim]]]]]

c. [w scitat’ [row [» Spec @ [ £ Pred’ [w xo0ro$im poétomme]]] TopP’ [rr Gumilévaire s 1]

(82a) DIRFE NP |12 AL A} 5 S 72 L& 2 . F55 DP Td % Gumiléva 7% FocP 12T H)
T %, MV T, EHETE)E scitat’ 25BF A L. BIVFIIREEETR (exceptional case marking) |2 & V) 55

DR EN D ((820) 0 T X )12, EiE DP OBIFMIEE R IL, BlEREE % R
$ % VP O smuggling BEN ORI EEBFS G T 5 LICE o TITbNLZ LIl b, €D
WP 2% smuggling |2 & 1) TopP DFREGB~NEEE) L /N 5 O R BIAR AT EA% (NP) — k4% (DP)_
LWV BUREZR S ((820))s

77 ETRRO/NNIOEEREIX. 0P TEELIEELY). TIETHOBEIY 2T L L
UL RIREZITH LEZ BN, B 213.(83) O/NET OB ERE &L (84) D & 9 ICIRET %,

(83) Sadad-tu  [l-faa?iz-a o Zayd-an]. (= (19b))

considerssirs  the-winnerac o Zaydac (Alharbi 2017: 84)
(84) a. [» Spec o [rer Zayd Pred’ [1-faa?iz]]]

b. [w Sadadtu [rer Zayd-anie s o [ Spec @ [rew & Pred’ [1-faa?iz] ]]]]

c. [w Sadadtu [ror [rewr t Pred’ [1-faa?iz-aiac] ] TopP' [reer Zayd-anire acs o [» Spec _ 1]7]

(84a) DILIEREE DS, FEFEDP, TH D Zayd & T ¥ 2 T 85 g 7% FocP IZREBI L. L35 DP,
WX E M5 5. OB, FEIBIE Sadadm DA T A A5, 3 CIZERE DP DM 5 &
NTVWDLOTEEDPIMEEMNGT LI L idz v ((84b)) ZD . PredP 7% smuggling 12 &
Y TopP OFEFH~EE) L. %%%%%ﬁtib#ﬁDmuﬂ%ﬁ?%éhé<@m»o:

DEHZ, TITETHED [FH (DP,) — k& (DP,)] OMEIRIZ, iKFE DP, DB/ ISR
WHBLHDTHY, FEDP, A 2 TFE g bG5S N7-dbDE kb,
Z DX ) <FEREE + /N> /N OBIEREIX, FEROBEIY LI LEFL LD

HIRETOE AIZXL > TR EN S,
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5. #EiA

AT, T2 THREDS [HIEREEORE ] TRERIOBIR ] [BRENORAG-], [ER
OfEE] [FHBO—F] L) LDODORIKTH L L) VI E, 28T, ZOIAE
FHEREDOH T a ¥ 2 T BFHME ) BRI E DS (B EREOIRE ], TR OBIR ], [REE~
OG- ] THDHZ EERL 72,

COFRTHERIREE, HaCagBlRELL0Y 7R T I ETHEICAO N FED
HTWIHoOXUaCag@iETh b, TOL) htuaasEEL, ¥R0H LI 2
T BE DR OMARIIRE O — % K o BRI ¥ 2 F 85 o 1. [ B EREOIRE ] &[T
HIOBIR] L) EENSEENIE T 525 [REENOBAM G| BB 22, 72, ¥o
IY 2 TEE g1, [BEHEORE] & [BRENORM S| OfEERIRE Z RO H5, K]
DR LW HENIFE2 v, 2o X)), wihoXo a5 8hE b sEnskEo—
HEROTWAED, T2 ITHEE RSS2 EiIcBnTid®n a o FahEid 401 b%
BELTWAETR 5, TIUL, BEFALRIEL v, I THFHIME IR [#HEHE
HBOWRE] LV FFENERE A ET LN TH L, T2 TEFOMENZE L LTET
[RSHIORR] (3. €2 TEIFA T ORFOHIRMEZ A L. 2hE a2 SEhEIE
REETVALEFTHY, TNIEEEHFAICLFALCELZ D TH S, 72, [HFED
Bt 51 120V T, TE4 RFENOA 52479 vV O EIZ 3 ¥ 2 TEIFED S L CliE
A5G 2T o T2 ICEE T, [HBRENOKMAS ] 133 ¥ 78 OMENEEHE V) X
DAL LAV EENFEOWETHLEE LD, COX) HERT, 2 ¥ 2 FBFEME O
EREN THEEEEORE] 20 ThY)., Pua¥aSEEc L ) BlEEEIIRET S &
W) IR B A TEFEN I 2 THEELER T ADICTIEEEL TWD EER 5,

B2 TL ) HIT%E - av  AFE - OV THE - T THEICB A SHEOR
REBHIOEBREZCTTEOTHEL (KF2>),

<%?2 :AE1SHAOKR - B - 857 >

e Ul Am | OyTHE | TIETH
) B IR Z 9
E T be ESSE
BT IR byt” (case) KWN (case)
eI be grease] BlcasE]

52)

P BRI B EA OB S % EF 5 3 C 2 5 BEIC [CASE] &\ A A LTV be

Y 2 T 913 TBREENOA G| 3ATH RS, BEEICT 7 4V b OEMERIR ST D

LEZLND,

3d %
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BI3ETIL. a¥ag@FE bV I 2 FETH L [Fhofa] & [Eiho—3]
NI LT LOREICEBTAIIDTHL L) T EEEEL72, AETlE, 2¥ 2585
PALET A WP O T [EBOKEE] 2597H 5 PredP ZHLiE L 72 < TP-vP-PredP > &\ 9
AL THEEAFREL T D, 200, [FROKKE] X, a2 TEFEANEEENS W
TlE7% <, PredP I2BIT 2 EFEEBFED [HiEG6] LV IHIREDTO L AIZBWTEIT %,
F/o0 [ERo—3] (X, TPIRETICHKEY L2055 TFEDP & TP REIICHA SN I 2
SEFO [REM—FER] FRICE>THEL L, ZOEKRIZBWT, [Fho—3] bik
HEOTOXADHTELLZLDTHLEF R DL, 20 [FHRoFAE] & [Eho—F] 2w
9 Y 2 FHEREAMT LN D BT BIEKOHIZRT & 85) D& I 1274 5%,

I S
— T

[0 |\\ T P
,----> [Copula /\
l v PredP

et ERGEETTEEEETS /\
Pred!

/N: Pred’
L | mona | _¢

BT, BIECTHM LT 2 TREEN I 2 TBFIC L2 0L, REOT O AL
L2bDDOBAETHL L) ZLERTEL2>DEH 0%,

= <a¥aFEFE> + <REDTaEZR>
5] (5 4 3 D YR ]
TREH DOFE R |
[ 7~ O £ 17

<R2: JE a1 FHEEDHRE>
BEI3TETILELII, £EBICBITL2IC TN, AR CTHELLEASHEEN I LT
MAEREIE S, EO LX) BIRET O A ZR/HER, B SRR EZRT 2200w Tsh
Mil7zo 22T, UV AGE- OV T 77 TROBEFHIEEI Y 2 7 LONRE L —
BALLTORLTALE B6) DL IZh D,
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g
&

(86) JLJEAELE : [» Spec Copula [ree Subject Pred’ [Predicate]]]

a. B~ AGE
[+ Spec Subjectivon ESSEiun pen. tensel L £ BESSE-[pear # Pred’ [Predicate] 1] ]

b. v v T RE
[+ Spec Subjectinom HYE um, ver, Gend, Tense]
[ & Byt=[eear  Pred’ {[xv Predicateims ]/ [oras Predicatemon ]} ]]]

c. 77ETEE
Lsuse Spec KW Ninum, vers Gend, Tense)  Lagvump PFOespt KN oo et Ty LaarpersGenae SUBJEC o) KPR s cont o
[ & KHN-[sewr t Pred’ [Predicatem]]]]]

V¥ 2T E, WEEFN R ILEREE TdH B [» Spec Copula [prae Subject Pred® [Predicate]]] 7
BIRET Do T~ v AREIE WP THIKAR S 722 ¥ 2 B ESSE A5 TP ICH AT 5 & 312
PredP DIREHIZ & % Subject A% vP FRET 2 M L C TPHRELBICHED B2 2 LIk o TR
ADRT %

O 7REE. BRSO~ Y RAFEOIRE L H U TH S AN, Predicate ISHEFEEEHE T 5
NP 23 & SN2 B IR BAE DM G- S, BB Z 7270 DPe 23 SN2 B L ERED
BORENB & o7z Predicate DR DX G H 5 L) JATHY VY AGEE Rk b,

TIZETERE ¢ FMEEZHFICANG T AMEPGHET S TP TRUDPH S SN D HTHRO
SiEL R b PredP FREFICDP 2 &[5V EFE] DBEA S N8A. 3. Subject &
3 2 T EFDY AleavcenP \ZHRE D L2300 BYEC TARR - ] OFMEEMG T2, fivT
AghunP TIXIEE TR progy A3 L 5 728 Subject 13 AQreescendP 12758 L, 2 ¥ o S 85 7217
7S AGhP IZHR D BAS) THE] L) B E SN D &BEIC. SubjP I2iE [55\VF 55
THD Prog 134 ) L2552 A TES, ¥ 2 T8 721727 SubjP @ FEHICREE L Tk
AEEPOEEE %,

OV Y AREDIREX AL LT, By 7L T I ETHEAAORED 7O A% IRT 5
E@ENDEHIT% D,

87) a. m v 7k
« IRFEIZ NP & DPur DX BINH 5,
- RFE NP ICEME A5 Sh D,
b. 7T ET
- WEE DP IZxtHE A5 S D,
FFEAL B D3 <SubjP - AgrvP - AgreescedP> & VN 5 43 EfE TP OEE L 72 5,
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@nmivﬁiﬁﬁﬁﬁmﬁoﬁﬁAu;@‘%Eigﬁﬁzﬁliiﬁ%ﬁﬁéwf%é
AT, BEEEN I 2 T HEME, S SREICL 5T 87 O L) R AD

X ZOEEMADOKEIC 2T IHBRET L L0 T EEG@REL 72,

A, BEEFNR I 2 T REEEP SHERBEN O L) ITRET 2LV T L

REATRTER LI, UN YV AGE - O TRE - 77 7 EOBENFHIEIE I Y 2 F LOjRE

T ALL CTRTE (88) DL HITh D,

(88) FLJEA%E ¢ [ Spec Copula [ Subject Pred’ [Predicate]]]

a. BV ARE
[re Predicatejon ESSE un v tensel [ror [v Spec ESSEmmresmer [rewr i Pred’ [4]1]1] Top’
[reer Subjectiroe,nom ] 7]

b. 2T RE
[ Predicateimms byt oum, vers Gend. tense] L1opp [ Spec byt mumremcmarases Lreee & Pred’ [4]]] Top’
[roer Subjectitroe vl 111

a. 77 ETEE

ors, Gend, Tensc. [/\gr}’crx/ﬂcndP Predicate.mnm]

[SthP Spec K W[Num, Pers, Gend, Tense] [/\ngumP PFOexpl N
[Topl’ [PrsdP t Pred’ I:tJ]] KW[FUCP Subject, Foe, acc) KWN [vP Spec KWAN- o ]]]]]]

O~y AfEL O Y 7iEORIERE S, Subject S TP N FocP ICREEI L. ZoOBE) L 7~
Subject & T° & OIFERBRATFELT B0 Z LT TOFERERICESH T 2 5N ¢
FMEE IR E LIRS L. Subject 28 FEM A BIRT 5o T D%, VP Y TP AN TopP DIEELBIC
smuggling £ &) L C. Predicate & I ¥ 2 T EFAA TP IZHED LS IREDSPURT 5, 1 75k
MO AFEE R L IE, 02 7RI Predicate |2 BIREY RAEER (BAS) 23H D LD
ZEThHAH,

2% LC. Subject 2 TP P FocP ICBEI L T T & OERBRITEL L 2T T
E1L. Subject DIEFEMER L S 5720123 ¥ 2 T 8)F A FocP O EEIIZRBET 5, 2D
Z k5, TP TopP DI EHRD smuggling |3 PredP 2 EEI§ 5 = L 127 5,
BEIC 2T LICBITAEEHEDRED 7O AZRRTHE B DL %D,

89) a mv A
« FocP I8 L 7= Subject & T' & ORFEBILE I ML L. Subject 23 EAGHIE RT 5,
- vP 7% smuggling &I 5,
b. B T 5h
- FocP [Z 8 L 7= Subject & T° & ORFEBIMRIMESL L, Subject 23 EFEAT TR T 5,
+ Predicate I = ¥ = T Bhid byt b HEE BT 5 S5,



b
g
&

76 st

« VP 7 smuggling BEI 5,
c. 77 ETRE
+ FocP (2 &) L 72 Subject & T' & OERRBEGRA ST, TEBRO—F 1% THEERD
—EEE) BRICE s TIThiLs,
- Subject (X FocP IZ# 0 LR o 7= a2 ¥ = T ®hF KWN 2> b RHE BT 5- S5,
+ Predicate (3 THEEH — E2HE ) BRI L o TEEPER SN D,
* PredP 73 smuggling #8175,

BIEI Y 27 LORAEICBNWT, BV A - OV TREE T 7 ETEEMNRL 5 DI, Subject
ET L OWBEBBDTEL T B0 E ) L) INT I F — (parameter) DIENTH D, FEARE
WIS EFN R EERED» SR —0 70 2 2 R CHEMESREL TWDLZ 2k b,
Pl Xz, AETIE, a€a9ENREDL I ROy Z 2L, B
RN A SRR E, O K SHEO I 2T LORENED L) ICHH SN L 0w
LRGN LI, GkiE. Y TR T 7 ETREICHBIT A AFINEZOIRERED L 9
bbb wv) 2L, KEGTRLAEERPEFAMOILL 5 HARGER EIZH @A T
OVl L RREE LT, 3Y 2 7RO MTEFIITZE O THFgE %
DTV ET2,
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